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„ í té lé s  - a s zla l
„ N y ú lik , m in t a  rétes** — m on d ja  a közm on dás. D e h á t a rétest is c sa k  akk or lehet  

jó l k in yú jtan i, ha  v a n  rá h e ly . K is lakásban  c sa k  r itk á n  akad  ily en , h iszen  a k is  
k on yh ák b an  az é tk ező a sz ta lk a  is  alig  fér  e l. A  r é tes té sz ta  n yú jtá sá h o z  ped ig  elég  
nagy  fe lü le tű  a szta lra  le n n e  szü k ség , am i a k on y h a  szab ad  terü le té t te lje sen  betölten é. 
N os, azért nem  k e ll lem on d an u n k  a rétestészta  h ázi k é sz íté sé rő l, m ert a  tésztát m a
gun k  k észítette  „rétes*’-a sz ta lo n  n yú jth atju k . T öb b célú  a szta lu n k  h aszn á la ton  k ívü l 
ö sszeh ajth a tó , íg y  v iszo n y la g  k is  h e ly en , fa l m e lle tt  is  táro lh atju k . T erm észetesen  
n em csak  rétesn y ú jtá sh o z  h aszn á lh a tó , han em  p l. v a sa lá sh o z , ru h aszab ásh oz, tap étá
zásh oz  is.

Szakk örök  v iszo n t d ek o rá c ió  k észítések o r , k is  k iá llítá so k  ren d ezések o r  a lk a lm azh at
ják  ezt a  p illa n a to k  a la tt fe lá llíth a tó  nagy  aszta lt. Az a szta l láb a it a lk o tó  k eretek  m á
zo lásk or  fe s tő b a k o k k én t is  k itű n őek .

A LÁB-KERETEK ÖSSZEÁLLÍTÁSÁHOZ

először vágjuk le a  darabokat. A négy-négy lába t (1) 50X50 m m-es zárléc
ből, a nyolc hevedert (2) pedig 25X100 mm-es deszkából fűrészeljük le. A lá
bak darabolásakor ügyeljünk arra , hogy négy lába t 20 m m -rel rövidebbre, az
az 680 mm hosszúságúra fűrészeljünk. Egy-egy kere t egy 700 mm  és egy 
680 mm hosszú lábból, valam int két, 580 mm hosszú hevederből áll. A heve
dereket először a  rövidebb lábakra csavarozzuk fel. A felső deszka éle egy- 
vonalban legyen a  láb bütüjével, az alsó heveder pedig 150—200 m m -re a láb 
alsó végétől. Az összecsavarozott darabok alá csúsztassunk egy-egy hosszabb 
lábat, m ajd a hevedereket úgy csavarozzuk a lábakra, hogy a láb felső része 
20 m m -re nyúljon tú l a deszkák élén, s a hevederek bü tü je pedig 12 mm-re 
legyen a láb élétől.

Ezután jelö ljük  be a csuklóspántok (3) helyeit, m ajd a kereteket párosítva 
fektessük a földre. A lábak végeit nyomjuk a falhoz, hogy a keretek  össze
állításakor esetleg adódó pontatlanságokat könnyen észrevegyük és még a 
csuklóspántok felcsavarozása előtt kiigazíthassuk. Az összepárosított keretek 
felső hevederei a  fal síkjával párhuzam osan fussanak, s éleik egyvonalban 
legyenek. Ha h ibát m ár nem észlelünk, csavarozzyk helyükre a  csuklóspánto
kat. A keretek felső hevedereibe — a lábak belső élei közötti távolság fele
zőpontjában — hajtsunk  egy-egy szemescsavart (4). A szem escsavarokat egy- 
egy, 5 mm átm érőjű  lágyacélhuzalból m eghajlított, 440 mm hosszú rögzítő
horoggal (6) kapcsoljuk össze. Ez a horog akadályozza meg a keret szárnyainak 
— felállított helyzetben — szétcsúszását. A keretek re helyezhető asztallapot 
bútorpanelből, vagy több sim ára gyalult és összeragasztott deszkából készít
sük el (A). A kereteket kb. 120 fokos szögbe nyissuk szét, a  rögzítő horgokat 
dugjuk a szemescsavarokba, m ajd a három ponton álló kereteket állítsuk egy
mással szembe, kb. 1,5 m távolságba, s az asztallapot (5) helyezzük a keretek 
lábai közé, a hevederekre. Az asztal meglepően szilárdan áll, még erőtelje
sebb lökések sem borítják  fel. Az asztallap azonban hosszirányban elcsúsz
hat.

LAPRÖGZlTÖ

A keretekre helyezett asztallapot rögzíthetjük is, sőt, az ezzel já ró  módo
sítások elvégzése u tán  különböző m éretű lapokat rögzíthetünk a keretekre.

Ha a keretek felső hevedereire 20X40X480 m m -es, lyukakkal elláto tt lé
ceket (7) csavarozunk a deszkák élével egy síkba, akkor a lyukakba dugott 
keményfa rudak (8) és az asztallap éle közé ü tö tt faékekkel (9) rögzíthetjük 
m agát az asztallapot (B).

A másik megoldás, ha a keretek szárnyainak nyitási szögét változtatjuk. 
Ebben az esetben a szemescsavarok helyett a lyukakkal elláto tt léceket csa
varozzuk a  hevederekre, azok felső élétől kb. 6 m m -rel lejjebb. A kerelszár- 
nyak távolságát a rögzítő horgokkal szabályozzuk, s az asztallapot a szélső 
lábak és a lap éle közé szorított ékekkel rögzítjük (C).

ÖSSZEHAJTHATÓ ASZTALLAP
Az asztallap szélességét is változtathatjuk — igényeinknek megfelelően — 

ha négy darab 210 m m  széles deszkát hosszában csuklospántokkal erősítünk 
össze (D). A deszkák éleire egymástól 300 m m -re je lö ljük  be a pántok helyeit, 
m ajd véssük ki a  pántszárak  fészkeit. A középső két deszka mindkét élébe 
készítsünk pántfészkeket, a két szélső deszkának azonban csak egyik élébe 
véssünk süllyesztékeket. Ezután csavarozzuk helyükre a csuklóspántokat, 
majd harm onikaszerűen hajtsuk össze a deszkalapokat, így azok tárolása 
m ár jóval kevesebb helyet igényel, m int egy nagy asztallapé.
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Cseréld magad.

...a mosdókagylót
G y a k o r i g o n d  az űn. la k b eren d ezési tá rg y a in k  (m o sd ó , k á d , k á ly h a ) e lh a szn á ló d á sa . 

C seréjü k et so k szo r  n em csak  a z  e la v u lá s , h a n em  az  á lta lá n o s  fe lú jítá sh o z  k a p cso ló d ó  
m o d ern izá lá s  is  in d ok olja .

Jó  tu d n i, h o g y  saját m u n k á v a l v é g ze tt , in d o k o lt c se r e  e se té n  az in g a tla n k eze lő k  az  
a n y a g - é s  m u n k a d íj fe lé t is  k ö te le s e k  tér ítem . (EM 1972/8.)

M ost a m o sd ó k a g y ló  é s  s z e r e lv é n y e i (csap , c sa p te lep , sa ro k sze lep , ill. sz ifon ) c s e 
ré lő in ek  a d u n k  tan ácsok at.

S ok an  v issza r ia d n a k  az e rő se n  ro zsd á s , v íz k ö v e s  s z e r e lv é n y e k  m egb on tásá tó l, m e r t  
fé ln ek , h o g y  a  csö v ek b en  is  k á r t te szn ek . Id eg en k e d n e k  a  tö ré sre  h a jlam os fa ja n sz  
sz e r e lv é n y fé sz e k  (vagy  fé szk ek ) k ia la k ítá sá tó l é s  az ú j s z e r e lv é n y  b ek ötésé tő l is . H o lo tt  
ezek  a  m ű v e le te k  eg y  k is  f ig y e le m m e l é s  n é h á n y  jó  szer szá m m a l k ü lön öseb b  s z a k -  
k ép ze ttség  n é lk ü l, saját m u n k á v a l is  jó l e lv é g ezh e tő k .

SZÉTSZERELÉS
A régi mosdókagyló és szerelvé

nyei lecserélése előtt zárjuk  el a hoz
zá vezető hideg-, m elegvízcsövekre 
szerelt sarokszelepeknél a  vizet. Ha 
a csövekre a  sarokszelepet (vagy sze
lepeket) is Jti kell cserélni, úgy a la 
kás v ízellátását biztosító szakaszel
záró főcsapot is el kell zárni.

A leszerelést a csap vagy csapok 
levételével kezdjük. A m osdó alá 
m enetesen becsatlakozó hideg-, me
legvízcsöveket a csap, vagy csapok 
csonkjairól lecsavarjuk. (Ezek ólom-, 
esetleg vörösréz csövek, s  m indkét 
végük hollandi anyával, gum itöm í
tés közbeiktatásával rögzíthetők a 
m enetes csonkokhoz.) Ezután le h a jt
juk  a  lefolyóba csatlakozó és a szi
font (bűzelzárót) összekötő cső rög
zítő an y á já t is (A). Ezzel a  m osdó
kagyló m ár szabad, s óvatosan le
em elhető a konzolokról. A m ennyiben

a kagyló újszerű , függesztett, akkor 
a függesztő elem ekről vesszük le.

F elú jításkor az új mosdókagylóhoz 
term észetesen m odernebb csaptele
pet vegyünk. A nnak rendszerin t 
m ár tartozéka, — éppen az illeszke
dő bekötés m ia tt — az új, szebb, 
jobb kiv itelű  és drágább szelep is.

Ez u tán  a falba épített hideg-m e
legvíz csővégekről (az ún. falirózsák
ról) a m enetesen csatlakozó régi sze
lepeket ha jtsuk  ki és helyükre m ín i- 
m um os kóctöm ítéssel ellátva csavar
juk  fel az ú jakat.

CSERE
A m osdókagylókat m ár eleve úgy 

gyártják , hogy a  csaplyukakat a (csa
pot, vagy csaptelepet befogadók) 
még könnyen kiüthető vékony fa 
janszréteg fedi. Amennyiben külön 
hideg- és melegvíz-csapot k ívánunk  
felszerelni (pl. MOFÉM három  csap

lyukas, alsóhidas mosdó csaptelep;, 
akkor mind a három  lyukat üssük ki. 
Ha egycsaplyukas keverő csaptele
pet (pl. MOFÉM ex tra egycsaplyu
kas csaptelep, vagy más hasonló im 
port szerelvényt) választottunk, ak 
kor csak a középső lyukat alakítsuk 
ki. A csapjuk vagy lyukak helyeit 
alulról, lehetőleg pontosan je lö ljük  át 
a mosdó felső lap jára  és felülről, 
lyukközépről kiindulva, apró ütöge- 
téssel tö rjük  á t  a vékony fajanszré
teget (B). Ezután a lyukat fokozato
san tágítva alakítsuk ki a szervény 
csonkját befogadó nyílást (illetve 
nyílásokat). Am ennyiben három csap- 
lyukas szerelvényt teszünk a mosdó
ra, a három lyukat úgy a lak ítsuk  ki, 
hogy az alsóhidas csaptelep csonkjai 
lehetőleg pontosan illeszkedjenek a 
lyukakba (C). Ez a legkényesebb m ű
velet, m ert egy tú l  erős, vagy félre 
csúszott ütés következtében m osdónk 
elítörtiet.

Ha a három csaplyukas, alsóhidas 
m osdócsaptelepet (D) választottuk, 
felszerelés előtt vegyük le a szelep- 
kereket (1), a  takaró  kúpokat (2), 
valam int a kupak  alatti rögzítő 
anyát is, — m ajd a kiömlő csövet 
rögzítő csavar (3) levétele u tán  a 
csövet (4) is. Az így szétszerelt alsó
hidas csaptelep csonkjait alulról, a 
három  csaplyukon keresztül dugjuk



Ö n tö z ő fe j  k i s k e r t e k b e
K ertes házak lakói m ár tavasszal 

felkészülnek a kerti m unkákra. Ez az 
időszak kiválóan alkalm as a rra  is, 
hogy olyan szerkezeteket készítsünk, 
am elyek m ajd  m egkönnyítik k e r t
gondozási m unkáinkat. Az egyik fá 
radságos és időt rabló  m unka a kert 
öntözése. Ehhez azonban ötletes kis 
segédeszközt készíthetünk. Egy 0  
80X45 m m -es acélgyűrű palástjába 
fúrjunk, illetve reszeljünk ovális n y í
lást, am elybe egy 25 m m  átm érőjű 
acélcsövet, hézagm entesen behelyez
hetünk. A csövet úgy hegesszük a 
nyílásba, hogy az a gyűrű érin tő
jével párhuzam os legyen. (Célszerű a 
cső végét előzőleg 45 fokos szögben 
levágni.) A gyűrű felső és alsó nyí
lásaira hegesszünk 85X85 m m-es 
acéllapokat. A fedőlap középpontjá
ba fú rjunk  nyolc m illim éter átm érő
jű lyukat, am elyet lássunk el 20 mm 
átm érőjű süllyesztékkel. A kiálló cső
végre reszeljünk vagy köszörüljünk 
kör-körös árkokat, hogy a csőre fel
húzott gum itöm lő ne csúszhasson le.

A hengerbe kerülő  víz örvénylő 
mozgásba kezd, m ajd  a furaton ke
resztül, perm et form ájában távozik. 
Az öntözés hatósugarának nagysága 
a víznyom ástól függ, illetve annak 
állításával szabályozható. Ha m aga
sabb szárú növényeket permetezünk, 
szerkezetünket helyezzük valam ilyen 
magasítóra. Ez az egyszerű szerkezet 
még szivattyús ku takkal is m űköd
tethető.

T U R C S Ä N Y IANDRÁS
Törökszentmiklós

Fotóval illusztrá lt ötletének díja 
100,— Ft-os vásárlási utalvány.

Kuplung-javítás
MK típusú m agnetofonom  gyakori 

h ibá ja  volt, hogy lejátszás közben le 
á llt a  jobb oldali szalagcsévélő tá r 
csa. Ennek következtében a készülék 
begyűrte a szalagot, sőt, esetenként 
el is szakította. A h ib á t az okozta, 
hogy a kuplungtárcsa recézett része 
és a m eghajtókerék gum ibetétje kö
zött gyenge volt a kapcsolat. Ezen 
úgy segítettem , hogy a kuplung szét
szedése u tán  a  tá rcsa  recés részére 
vékony falú gum igyűrűt húztam . A 
hiba ezután m ár nem  ism étlődött 
meg, m ert a kuplungtárcsa recés ré 
sze nem  kop ta thatja  el a m eghajtó- 
kerék  gum ibetétjét.

STRÓBL, JÓZSEF
Enying

ö tle td íja  50,— Ft-os vásárlási u ta l
vány.

„ P u r f i x ”  v é d ő fó l ia  e l t á v o l í t á s a
A „P urfix” szalag nagyon hasznos 

dolog, ám  a  tömi tőcsík ragasztós fe 
lületéről nem  egyszerű eltávolítani a 
védő papírfó liát. Elég egy kis tü re l
metlenség, és m áris sok bosszúságot 
okozhatunk. Ha meggondolatlanul, 
ollóval vág tunk  le egy darabó t a te 
kercsről, a  védőpapírt aligha tudjuk 
a habcsíkról lefejteni, m ert az olló 
éle nagy erővel préseli össze a habot 
— a ragasztós felületet —, és az azt 
védő papírcsíkot. Azonban ilyen ösz- 
szepréselt végű darabról is egy kis 
leleményességgel gyorsan, bosszan- 
kodás nélkül távolíthatjuk  el a védő
fóliát, ha a  habcsíkot bal kezünk m u
ta tóu jjá ra  csavarjuk. A védőpapír fe
lül legyen! Ezután éles késsel óvato
san vág juk  á t a felső papírcsíkot, 
m ajd m uta tó - és középső ujjunkkal 
kissé feszítsük meg, s a védőfólia 
most m ár önmagától elválik  a r a 
gasztós felülettől. A rra ügyeljünk, 
hogy csak a  védőpapírt vágjuk ketté, 
a ragasztóval bevont csíkot ne.

FEHER LAJOS 
Gödöllő

ö tle td íja  50,— Ft-os vásárlási u ta l
vány.
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G o ly ó s to l lb ó l  k ö r z ő b e t é t
Az isk o lá b a n  — fő le g  m értan órán  — gy a k ra n  k e ll g o ly ó s 

tollat k ö r ív ek e t ra jzo ln o m . A  p on tos  szerk esz tés  é rd ek éb en , 
niég „ ír ó ” , d e  m ár n em  h a szn á lt g o ly ó s to lla k  b e té tje in ek  h osz-  
szú szá rá t le c s íp em , s  a m egm arad ó  k is  h eg y d a ra b o k a t szo r í
tom  a k örzőm b e. E b e té tek k el — e g y en k én t — k b . h u szon öt  
kört hú ztam  b e té tc sere  n é lk ü l.

IFJ. SZÁ SZ IST V Á N  
D eb recen

O tletd íja 50 F t-o s  v á sá r lá s i u ta lván y .

ÖTLETPARÁDÉ



HULLOTTUK. . .
M árciu s 2 -án  P écse tt , a  M űszak i H etek  

k eretéb en  a S za k szerv eze tek  M egyei 
K ö n y v tá ra  jó l s ik erü lt E zerm ester -a n k é-  
to t szerv eze tt. A z an k ét r en d e zé séé r t s 
o lv a só in k  m eg je len éséér t , ja v a s la ta iér t  
ezú to n  is  k ö szö n e té t m on dunk .

*
L á t tu k  az  E z e rm e s te r  K is k ö n y v tá r á n a k  

a  ta v a s z  v é g é n  m e g je le n ő  11..
az ezerm ester  a u tó so k —m o to ro so k  k ö n y v e
k ö te te t ,  a m i tú r á r a ,  k e m p in g h e z , s z ü k 
s é g ja v í tá s o k h o z ,  s a já t  g a rá z s b e re n d e z é s 
h e z , k ie g é s z ítő  fe ls z e re lé s  k é s z íté s é h e z  a d  
m a jd  ta n á c s o k a t .

U g y a n c s a k  e lő k é s z ü le tb e n  l á t tu k  a  12. 
s z á m ú ,

az ezerm ester  lak ók  k ö n y v e
c ím ű  k ö te té t .  R e m é ljü k , h o g y  a  la k ó k 
n a k  b é r le m é n y ü k  s a já t  e rő v e l k a r b a n 
ta r tá s á h o z ,  f e lú j í tá s á h o z  s o k  szá z  k é p p e l -  
r a jz z a l  s e g íte n i k ív á n ó  és a  le g fo n to s a b b  
la k á s jo g i  r e n d e le te k e t  is  ta r ta lm a z ó  k ö 
te t  m e g n y e r i  a  b a rk á c s o ló k  te ts z é s é t .

*
A  b ark ácso lók at sokban  seg ítő  B e lk e 

resk ed e lm i K ö lcsön ző  V. n e v e t v á lto z ta 

tott, e zen tú l Ip a rc ik k  K ö lcsön ző  é s  S z o l
gá lta tó  V á lla la t a n ev e .

*

C se h s z lo v á k iá b a  u ta z ó  o lv a só in k  f i
g y e lm é b e  a j á n l ju k  az  á p r i l is  7—14. k ö z ö tt  
B rn ó b a n  m e g re n d e z é s re  k e rü lő  F o g y a s z 
tá s ic ik k  V á s á r t  — a m e ly e n  je le n tő s  s z e 
r e p e t  k a p n a k  b a rk á c s o ló  a n y a g o k  és 
s ze rs z ám o k .

*
A z N S Z K -b eli „ B la c k  an d  D eck er” b ar- 

k á csszerszá m g ép  g y á rb a n  m eg ren d ezték  
a „ n y ito tt k a p u k  n a p já t” , a m e ly en  az ér 
dek lőd ő  b a rk á cso ló k  szab ad on  m e g te 
k in th ették  a g y á r tá s t és  ja v a s la to k k a l, 
k érd ések k e l fo rd u lh a tta k  az il le té k e s e k 
hez.

*
B e fe je z é sé h e z  k ö z e le d ik  az  ÉV IG  c e g lé 

d i g y á re g y s é g é b e n  az  ú j, n a g y o b b  m a 
g y a r  b a rk á c s s z e r s z á m g é p -k o m p le x u m  
g y á r tá s r a  e lő k é s z íté s e .

*
S zovjet te s tv é r la p u n k , a Jun ij T eh n ik  

m egk ezd te  á lla n d ó , 16 o ld a las b ark ács-  
m ellék le te  k ö z lé sé t „ d ija  u m jelih  ru k ” 
(ü g y es  k ezű ek n ek ) c ím m el.

A z N S Z K  „ D o - i t -y o u r s e lf” k e r e s k e d é 
s e ib e n  m e g k e z d té k  a  b a r k á c s - s z a k i r o d a -  
lo m  re n d s z e re s  á ru s ítá s á t .

*
J e le n le g  a v ilá g  legn agyob b  p é ld á n y -  

szá m ú  b a rk á cso ló  fo lyó ira ta  a fra n c ia  
„ S y stem —D ” . J a n u ári szám a 265 000 p é l
d án y b a n  je le n t m eg . (Az E zerm ester  is  
az e lső k  k özö tt v a n , e  szám át 180 000 p é l
d án y b a n  n y o m tá k .)

*
A  „ s e lb s t”  c ím ű  n y u g a tn é m e t b a r k á 

c so ló m a g a z in  1973. é v re  is  t íz e z e r  m á r k a  
é r té k ű  d í ja k k a l  ju ta lm a z o tt ,  n a g y  „ c s i
n á ld  m a g a d ”  v e r s e n y t  h ird e te t t .

*
W. F . B ru n ce , az angol „ d o - it-y o u r s e lf  

m a g a z in e ” o lv a só ja  kérte a la p o t: h a s 
sa n a k  oda , h o g y  a tév é  b a rk á csm ű so ra i-  
b a n  n e  sza k em b erek , han em  ü g y e s  k ezű  
b a rk á cso ló k  m ű k ö d jen ek  k özre. M ert az 
u tó b b ia k  ú g y  do lgozn ak , m in t a ta n u ln i  
v á g y ó  la ik u so k  — a szak em b erek  v iszo n t  
fe lfo g h a ta tla n u l gyo rsa n  és tú l tö k é le te 
sen .

. . . L Í T T U K

& 'r c l j s n  a
B U D A P E S T I VALLALAT

HASZONARU BOLTJAIBAN!
Olcsón kaphatók:

Építkezési vasanyagok,
Színesfém anyagok,
Faládák, faanyagok,
Fémhordók,
Textiláruk,
Műanyagok,
Újságok, dobozok, 
Nátronzsákok,
Jutazsákok,
Üvegáruk,
Bőráruk,
Gumiáruk,
Kilós és méteres maradék áruk, 
Leértékelt textiláruk,
Leértékelt ruházati cikkek stb.

A haszonáru boltokban vásárolható anyagokról részletes felvilágosí
tást nyújt

a V E V Ő S Z O L G Á L A T
Budapest, VI., Jókai tér 6. Telefon: 123-129. (-)



A fén y ta n i je le n ség e k e t b em u ta tó  sze m 
lé lte tő  e szk ö zö k  m eg leh e tő sen  drágák, 
m ert az azok h oz  fe lh a szn á lt tü k rök , 
len csék , prizm ák e lő á llítá s i k ö ltsé g e  

e le v e  m agas. Ez a k örü lm én y  a k is  k ö lt
ség v e té sű  isk o lá k n a k  k o m o ly  g o n d ot j e 
len t. Ezért tartju k  k ü lö n ö sen  jó n a k  dr. 
T érjék  J ó zse f pá lyáza tu n k ra  k ü ld ö tt  
„ len cseb em érő jé t” , am i ön m agáb an  sz in te  
fil lér e s  k ö ltség g e l e lk é sz íth e tő  o p tik a i  
szem lé lte tő  e szk öz  —, a m elle tt a lk a lm a s  az 
ism eretlen  je llem ző jü  (s m ás célra  h a szn á 
landó) le n c sé k  fó k u szá n a k  é s  d io p tr iá já 
n ak  m egh atározására .

K ísérle ti e szk ö zü n k  e g y  s ín p á ly á b ó l é s  
azon  csú sz ta th a tó  tárgytartók b ól, to v á b 
bá  g y erty á b ó l (fén y ta n i len cséb ő l) és  
e g y  o p á lü v eg  k ép ern y ő b ő l á ll. A  sín  
e g y ik  v ég én  rögzíte tt g y e r ty a  e lé  ú g y  
állítju k  be az ism ere tlen  f^ókuszú len csé t  
(és  az ern y ő t), h o g y  az ern y ő n  a  g y e r ty a  
1:1 arányú , ford íto tt k ép é t k ap ju k . E k 
kor. h a  a fén y fo rrá s  é s  a k ép ern y ő  (cen 
tim éterek b en  m ért) tá v o lsá g á t n é g g y e l  
o sztju k  —. m eg k a p ju k  a le n c se  (cen tim é
terek b en  k ifejeze tt) g y ú jtó tá v o lsá g á t. Ha 
100-a t  e lo sz tu n k  a k ap ott érték k e l, a len 
c se  erősségét, d iop tr iá ját k a p ju k  m eg . A z  
e sz k ö zze l b em u ta th ató  m ég  a fé n y k é p e 
ző - é s  a v e títő g ép  e lv e , s  m á s o p tik a i je 
le n ség ek . (P l. ha  a le n c se  h e ly ére  g o m 
b ostű vel á tszűrt k arton lap ot h e ly e z ü n k  — 
sö té tb en  —, jó l szem lé lte th e tő  a fé n y  
e g y en es  von a lú  ter jed ése .)

a z  e l k é s z í t é s  m e n e t e

A z a n y a g jeg y zék b ő l k id erü l, h o g y  m i
ly e n  m éretű  fa lécek re  le sz  szü k ség ü n k . 
A  tartozék ok  ö ssz e erő s íté séh ez  ragasztó  
(en yv , tech n ok o l, d iszp ergu m  stb .) apró  
szeg ek  é s  facsavarok  szü k ség esek . T a rto 
zék o k : gyerty a , a  v iz sg á la n d ó  le n c se  é s  
e g y  95X100 m m -es o p á lü v eg  (a m ely e t  
zsírpap írral is h e ly e tte s íth e tü n k ).

ANYAGJEGYZÉK

Jel Db M egn ev . M éret (m m )

1 2 sín 20X40X820
2 3 talp 10X30X140
3 2 ö sszek ö tő

lap 5X10X60
4 1 csú szk a 20X20X70
5 1 tar tó léc 20X40X100
6 1 alá tét 10X30X60
7 1 csú szk a 20X20X708 1 tar tó léc 20X40X150
9 4 sín 10X10X15010 2 len cse szo r ító

léc 10X10X8011 2 csú szó  léc 10X10X4012 2 to ló k a 10X30X40
13 1 len cse

alátét 20X40X40
14 1 csú szk a 20X20X70
15 1 tartó léc 20X40X95
16 2 o ld a lléc 10X30X120
17 4 sín 3X10X100
18 1 o p á lü v eg 1.5X95X100
19 1 len cse —
20 1 g y erty a —

M unk ánkat a fa a n y a g o k  m éretre  v á g á 
sá v a l k ezd jü k . A  k ia la k íto tt darab ok  é le it  
és sark a it r eszelő  v e i k erek ítsü k , ille tv e  
g ö m b ö ly ítsü k  le. E zután a fe lü le tek e t  s i-  
m ítsü k  át c s isz o ló  v á szo n n a l. A z e g y 
m ássa l p árh u zam os s ín ek  (1) alá  ú g y  sze -  
geljü k  a ta lp lécek e t (2), h o g y  a k ét sín  
közötti tá v o lsá g  20 m m  leg y en . A  b iz to n 
ság ok áért a s in ek  v ég ére  (b ütüjére) s ze 
g e i jü n k  ö ssz e k ö tő  la p o k a t (3) is . A z ö sz-  
sze erő s íté sek n é l az e g y m á sra  k erü lő  f e 
lü letek et m in d en  e se tb en  v o n ju k  b e  ra
g asztóva l. Ha a s ín p á ly á t ö sszeá llíto ttu k , 
lá ssu n k  a tárgy tartók  e lk é sz íté sé h e z . A  
20X20X70 m m -e s  c sú szk a  (4) fö lé  ragasz-  
szű k , m ajd  szeg e ijü k  a tar tó léce t (5). Er
re k erü l e g y  a lá tét (6) k ö zb e ik ta tá sa  után  
a g y er ty a  (20).

K ö v etk ező  m ű v e le t a le n cse ta r tó  e lk é 
szítése . A  csú szk á ra  (7) itt is  e g y  tartó 
léc  (8) k erü l. A ta rtó lécre  ú g y  erő s ítsü k  
fe l a k ét p árh u zam os s ín t (9), h o g y  azok  
k özött 10 m m  tá v o lsá g  le g y e n . A  fe lh e 
ly ezen d ő  le n c sé t  k ét tám  fo g ja  közre. 
E zek  lé n y e g e s  darabja  a k é t  le n c se szo r í
tó léc  (10). a m e ly ek  e g y m á s  fe lé  n éző  o l
daláb a fű része ljü n k  V -a lak ú  h o rn y o t. (A  
h orn yok  ak a d á ly o zzá k  m eg  a le n c se  k i-

b il len ésé t.)  A szor ító  lé c e k  k ife lé  néző  
o ld a lá h o z  erő sítsü k  a m á r  e lő z ő leg  ö sz-  
sze sze g e lt  c sú szó  lé ce t (11) é s  a to ló k á t  
(12). A  le n c se  (19) a lá  h e ly e z z ü n k  a lá té 
tet (13), h o g y  op tik a i te n g e ly v o n a la  e g y 
b e e ss e n  a g y er ty a  lá n g já n a k  k ö zep év e l.  
A z ern y ő t tartó  szerk eze t c sú sz k á já t  (14) 
é s  ta r tó lécé t (15) a m ár ism e r t m ód on  
e rő s ítsü k  ö ssze . A ta r tó léc  b ü tü jére  s ze 
m eljük fe l  az o ld a lié c e k e t  (16). A 2 op á l 
ü v e g e t tartó  ,,s ín p á ro k a t” (17) e lé g  ra
g a sz tá ssa l rögzíten ü n k . A  s ín e k  közö tti 
h éza g  az ü v eg  v a sta g sá g á v a l le g y e n  a zo 
n o s. O pálüveg  (18) h e ly e tt  — fé m le m e z 
b ő l k ia la k íto tt k eretre  fe lr a g a sz to tt — 
zsír - v a g y  p au szp ap írt is  a lk a lm a z h a 
tu nk .

V ég eze tü l a tá rg y ta r tó k a t fe s sü k  b e  s ö 
tét árn ya la tú , m att fe s té k k e l.  A  s ín p á 
ly á t  sz ín te len  lak k a l v o n ju k  be, m ajd  
fin om  csiszo lón ap írra l m a ttítsu k . Ha az 
e g y ik  s ín  k ife lé  néző  o ld a lá ra  cen tim éter  
b eo sz tá st k észítü n k , e g y sz e rű  le sz  a g y ú j
tó p o n t m egh atározása .

A z itt bem u tatott m in ta p é ld á n y t a k is -  
ú jb á n y a i (B aranya m.) isk o lá n a k  adtuk  
át m á rc iu s  2-án .



LAKATOS NÉLKÜL
Pánt- és zárbevésés

Lakókkal és családi- vagy víkendház-tulajdonosokkal egyaránt előfor
dulhat, hogy rájönnek, cgy-egy ajtó juk  nyításiránya nem  megfelelő. Ha 
a sa ját házukat maguk építők bontásból származó nyílászárókat használ
nak fel, ugyancsak előfordul, hogy a keresett jobbos a jtó  helyett csak ba
lost sikerül szerezniük. Ám a  vállalkozó kedvű ezerm ester ilyen esetben 
sem esik kétségbe, hanem  hozzálát az ajtó  m egfordításához, a  szárny és az 
ajtótok vasalatainak áthelyezéséhez. A „csináljuk m agunk” elhatározást 
az is indokolja, hogy szakiparosok nem  szívesen, s főleg nem  olcsón vállal
koznak az ilyen „babra” m unka elvégzésére.

ALAPFOGALMAK

Legelőször is azt tisztázzuk, hogy 
az ajtónk  jobbos-e vagy balos. Á ll
junk  a felénk nyíló ajtóval szembe, 
m ajd nyissuk azt ki. Ha az a jtó  bal 
oldalunk felé tá ru l — az ajtószárny 
forgásiránya felülről nézve az ó ra
m utatóéval megegyezik — ajtó n k  ba
los. Ellenkező esetben jobbos ajtóval 
állunk szemben (1).

Fontos az ajtózár ny itásirányának  
m eghatározása is. A beépített szerel
vényekkel könnyű a dolgunk, hiszen 
egy jobbos ajtón  jobbos a zár és a 
pán t is. A m ég be nem szerelt zárat

helyezzük m agunk elé úgy, hogy a 
kulcslyuk alu lra  kerüljön, viszont a 
csapdanyelv éle felénk legyen. Ha a 
zár doboza balra  esik, zárunk balos, 
illetve fordítva (2). A pán t „jobbos, 
illetve balos” m eghatározásához he
lyezzük m agunk elé a pánt kiálló 
csappal elláto tt d arab já t, hogy a csap 
felfelé nézzen, s a hüvely visszahaj
líto tt pa lástja  felénk  essen. I tt  a  
pántszár iránya határozza meg, hogy 
a vizsgált darab  jobbos-e vagy b a
los (3).

Így á llap íth a tju k  meg, hogy ajtónk 
milyen ny itásirányú, s milyen szerel
vényeket kell vásárolnunk. Ha — 
m ondjuk — ajtó n k  balos, vegyünk 
egy jobbos bevéső ajtózárat. (K ilin
cset, valam in t kulcs- és kilincseim et 
nem kell fe lté tlenü l vennünk, m ert 
az eredetit is fel tud juk  használ
ni.) A kiszerelt régi zára t is vizsgál
juk  meg, hátha  cserélhető csapda- 
nyelves jobbos-balos zárral van dol
gunk, am elyet a nyelv és a záróle
mez m egfordítása u tán  újból felhasz
nálhatunk . A pán tokat viszont nem 
lehet m egfordítani, ezért azokból ha
sonló m éretű, de ellenkező irányúa- 
kat kell vásárolnunk.

A leggyakrabban előforduló vasa
lások a bevéső ajtózár, valam int a 
bevéső diópánt, ezért most ezek be
szereléséhez adunk  tanácsokat.

A VASALÁSOK ELTÁVOLÍTÁSA
A jtónkat először is meg kell sza

badítanunk  a régi zártól és pánttól. 
A bevéső d iópánto t az ajtótokban 
két, fej nélküli szeg rögzíti. Ahhoz, 
hogy a szegeket ki tud juk  húzni, kö
rül kell a szegszárat vésnünk, ami 
u tán  harapófogóval húzzuk ki a sze
geket. A pán t k iütésének m ódját 4. 
ábránkon lá tha tjuk . (Célszerű, ha ezt 
a m unkát ketten  végzik, egy időben

ütve kalapácsukkal.) Ezek után  sze
re ljük  le a  kilincspárt, a kulcs és k i
lincscímeket, m ajd  a rögzítő facsa
varok k iha jtása  u tán  em eljük ki a 
zárat.

Az eltávolíto tt vasalatok helyei 
m eglátszanak, ezért azokat el kell 
tün tetnünk. Az ajtótokból, s a szárny
ból kiem elt pántok helyeire illesz- 
szünk fúrnérlem ezcsíkokat, m ajd si
m ítsuk á t a nyílást faátvonó tapasz- 
szal. A zár helyét viszont illeszkedő 
lécdarabokkal töltsük ki, am elyeket 
szegekkel is rögzítsünk. Az ajtó  két 
lapján  levő kulcs- és kilincsnyíláso
kat facsapokkal töltsük ki. Végül 
azok helyét is sim ítsuk á t tapasszal.

PÁNTBEHELYEZÉS
H atározzuk meg, m ajd jelö ljük  be 

a két vagy három  pánt helyét az a j
tótokon. Helyezzük az egyik pán t a l
só d arab já t az ajtótok befelé néző 
lap jára  a bejelölt helyen (5). Ezután 
jelöljük be a pántszár, s két fu ra ta



helyét. A jelölő vonalakat — derék 
szögű vonalzóval — hosszabbítsuk 
meg a tok felénk néző felületére. A 
vésés helyét az ajtószárnytól egy-két 
m illim éterre m eghúzott függőleges 
vonallal jelöljük ki. A véséshez p án t
vésőt használjunk. A véső vastag
sága egyezzen meg a pán t vastagsá
gával, különben a  tok berepedhet. A 
pántvésőre aprókat üssünk, s igye
kezzünk azt a  tokra merőlegesen ta r 
tani. A kivésett nyílás m élységét a 
tok oldalán levő bejelölés alapján  el
lenőrizzük. A kivésett nyílás m élysé
ge kb. 5 m m -rel rövidebb legyen, 
m int a bejelölés. A pán t szárán je 
löljük be a süllyesztés m értékét. Ez
után  helyezzük pántunk  szárát a nyí
lásba, m ajd a pán t hüvelyére ke
m ényfa lécet fektetve, kalapáccsal 
üssük végleges helyére. Pántszeget 
nem mindig lehet kapni, ám  helyette 
egy lecsípett fejű, kb. 100-as szeg is 
megfelel (6).

Helyezzük az ajtószárnyat a tokba 
és tám asszuk ki. Alsó élét dúcoljuk 
alá, hogy jól felfeküdjön a tokra. Ez
után az ajtószárny felénk néző felü
letén jelöljük be a pán t helyét. A be
jelölés m ódja megegyezik a pánt alsó 
darab jának  bejelölésével. (Célszerű 
a bejelölések elő tt egy, m ár besze
relt diópántot alaposan tanulm á
nyozni.) A vésés a m ár ism ert m ó
don történik.

ZÁRBEHELYEZÉS
Legelőször határozzuk meg a zár 

talaj szinttől m ért távolságát, ami elő
írás szerint kb. 1100 mm. (Ez a k i
lincs és a padló közötti távolság.) He
lyezzük zárunkat az ajtószárny, tok 
felé néző felületére, a bejelölt m a-

A J1Ó SZ Á R N Y
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gasságban. Rajzoljuk körül a zárhá
zat, m ajd függőleges és vízszintes vo
nalakkal jelöljük be a kilincs és a 
kulcs helyét (7). A zárház felső és 
alsó határoló vonalait derékszögű vo
nalzóval jelöljük á t az ajtószárny 
élére. Ezek u tán  helyezzük a zárat a 
szárny élére (8) úgy, hogy a zárház 
felénk nézzen —, m ajd ceruzával je 
löljük körül a zár felfekvő előlapját 
Először az előlap helyét véssük ki. 
Mélysége az előlap vastagságával 
egyezzék meg. A zárház helyének k i
véséséhez a zárházéval azonos szé
lességű favésőt használjunk (9). A 
mélységet a szárny oldalán levő rajz 
alapján  ellenőrizzük, s időnként pró
báljuk be a zárat is (10). Ha a zár 
már helyére illik, fú rjuk  és véssük ki 
a kilincs-, valam in t a kulcslyukakat. 
Ezután tegyük be a zárat, s rögzítsük 
egv-egy süllyesztett fejű  facsavar
ral. Szereljük fel a kulcs- és kilincs
eimet, m ajd  rögzítsük helyére a k i
lincspárt is.

M unkánk utolsó m űvelete a záró
lemez felszerelése. Tegyük helyére.

az ajtószárnyat, m ajd  azt úgy h a jt
suk be. hogy a zár- és csapdanyelvel 
át tud juk  jelölni az ajtótokra. A víz
szintes jelölővonalakat hosszabbítsuk 
meg az ajtó tok befelé néző oldalára. 
Most helyezzük fel a zárólem ezt és 
rajzoljuk körül (11). Véssük ki a zá
rólemez helyét. Ezután facsavarokkal 
erősítsük fel a  zárólemezt. A nyelvek 
nyílásait csak ezután  véssük ki.

— bágyi —
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m a n B a m m

a mesebeli „fanyűvök” sem tud ják  
leszakítani.

Hogy a színes m esevilágban élő 
gyerm ekek m inél inkább kedvüket 
leljék a fogas használatában, foga
sukat be is kell festenünk. A fogas
részen levő négyzethálóra m ásoljuk 
á t a felület kifestését elősegítő vo
nalakat is. (A színek kiválasztásához 
segítséget ad hátsó színes borítónk ) 
A festéshez Camping-zom áncot hasz
náljunk.

G yerm ekfogasunkat falba süllyesz
tett m űanyag tiplikre erősítsük fel.

BAGOLYLÁMPA

A bagoly a tudás jelképe, s így külö
nösen alkalm as arra, hogy kisiskolás 
gyerm ekünk asztali lám pájának dísze 
legyen. Hozzávalók: két darab  20X 
200X200 mm-es deszkalap, egy darab 
norm ál izzófoglalat, m enetes csőtol
dattal, függő billenőkapcsoló, villás
dugó és néhány m éter kéterű, két
szer szigetelt erősáram ú vezeték.

A négyzethálós rajz  (8) segítséget 
ad a bagoly testének kialakításához. 
A kifűrészelt darab  tengelyvonala 
m entén hosszirányú furato t kell ké-

G y erm ek e in k  rendre szok ta tásá t n e m  leh e t e lég  k orán  k ezd en i. A  n e v e lé sn e k  p er 
s z e  v a n n a k  tá rg y i fe lté te le i is , h is z e n  h iáb a  m o n d ju k  a c se m e té k n ek , h o g y  a k asszák  
fe l  ru h á ik a t az e lőszob a  fo g a sá ra , h a  azt n em  érik  e l. P ed ig  m ár a  h á r o m -n é g y év e sek  
is  m e g b e c sü lik  a „ sa já t” h a szn á la ti tá rg y a ik a t, k ü lö n ö sen  ak k or, h a  azok  m é rete ik 
k e l, fo rm á ik k a l b e le illen ek  az ő  k is  k é p ze lt v ilá g u k b a . Ezért m o st a b a rk á cso ló  s zü 
lő k n ek , n a g y testv érek n ek  ad u n k  s e g ít sé g e t  e g y  dán  terv ezésű , szér iá b a n , de m ég is  
„ e g y é n i” je lle g g e l k észíth e tő  g y e rm ek fo g a s  m eg  e g y  „ b a g o ly lá m p a ” e lk ész íté sén ek  
le ir á sá v a l.

GYERMEKFOGAS

A hátsó színes borítónkon lá tható  
fogasok valam elyike bizonyára m eg
nyeri a kicsik tetszését. H átlap ja , 
valam in t a fogas része k ia lak ításá
hoz legmegfelelőbb a 9—12 mm  vas
tag rétegelt lemez. Ha ilyet nehezen 
tud n án k  beszerezni, két darab  6 mm 
vastag  rétegelt lemezből ragasszuk 
össze a 200X200 mm-es táb láka t. A 
legm egfelelőbb ragasztók a Palm a 
Rekord, ill. a Mozaik hidegenyv. Az 
összepréselés, illetve a ragasztó m eg
kötése u tán  hozzáláthatunk a for
m ák kivágásához.

A négyzethálós rajzok (1—7) kö
zül válasszuk ki a gyereknek legin
kább  tetszőt, m ajd a lapra ra jzo ljunk  
25X25 m m -es négyzethálót, s annak 
segítségével másoljuk á t a körvona
lakat. Ezek u tán  lom bfűrésszel vagy 
lyukíürésszel vágjuk ki a fogast és a 
hátlapot. A nyers darabok éleit csi
szoljuk le. A hátlapon levő fu ra tok  
b iztosítják  a  fogasrész felerősítését 
és fa lra  történő rögzítését. Á tm érő
jü k  kb. 4 mm  legyen. Helyezzük a 
fogast a hátlap  hoszabbik átm érő je 
fölé, m ajd  rögzítsük ott ké t 4/60-as
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facsavarral. Az egym ásra kerülő fe
lü leteket célszerű ragasztóval is be
vonni.'

Egy másik, biztonságosabb m eg
oldás, ha a hátlapot s a fogast csapo
zással rögzítjük egym ásba (9. ábra), 
libben az esetben a fogas hátsó élén 
15 mm széles, 50 m m  hosszú csapo
k a t képezzünk ki, a hátlapon pedig 
véssük ki azok helyeit, csapréseit. 
M ielőtt a két darabot összeilleszte
nénk, az érintkező felületeket vonjuk 
be ragasztóval. Ha még facsavaros 
rögzítést is alkalm azunk, fogasunkat

szítenünk a vezeték szám ára (D). Ha 
egymással szemben fúrunk  a desz
kalapba, könnyen elkészíthetjük a 
furatot. A lyuk felső végét úgy n a
gyítsuk ki, hogy a csőtoldat (B) oda 
beleférjen (C), s ott Epokitt-tal rög
zíteni tudjuk. Vágjuk ki a 20X200X 
200 mm-es talpdeszkát, s felületén — 
az átlók találkozási pontjában — 
fú rjunk  lyukat a vezeték számára. A 
talp  alján  pedig véssünk árkot (A) 
a vezetéknek. A bagoly testét ra 
gasztással és facsavarokkal rögzítsük 
a talpra. Fessük be a lám pát színes 
olajfestékkel, term észetesen a bagoly 
testét igyekezzünk élethű színekkel 
bevonni.

Végezetül csavarjuk fel a foglala
tot. s kössük be a villamos szerelvé
nyeket. (A lám paernyő elkészítésé
hez jó tanácsokat találni az EM 
1971/8., 11. és az 1972/8., 11. szám ai
ban.) —gyi—

0 ? n |  gyerekfogas és -lámpaTOfiflBI



KAPCSOLÓ

Kötés helyett:

Az e le k tro m o s  v e z e té k e k  ö ssz e k ö tésé t, 
c s a t la k o z ta tá s á t  tú ln y o m ó r é s z t  m ég  m a  is 
h a g y o m á n y o s  m ó d o n  v ég z ik , a za z  a  sz i
g e te lt  v e z e té k e k  v é g e in e k  c su p a s z ítá s a  
u tá n  s z a b a d d á  v á lt  v ö rö s ré z  v a g y  a lu 
m ín iu m  fé m s z á la k a t  f é m tis z tá r a  „ p u c o l
já k ”  ( z s ír ta la n í t já k ) ,  m a jd  a  k é t  s zá la t 
e g y m á s s a l  ö s sz e so d o rv a  rö g z ítik , s  az  így  
m ég  c su p a s z  k ö té s t  s z ig e te lő  sza la g g a l 
b u r k o l já k  be.

E  k ö té s i  m ó d  h á t r á n y a i ,  h o g y  a  v e ze té 
k e t a  b iz to s  k ö té s  é s  é r in tk e z é s  c é ljáb ó l 
3—4 cm  h o s sz o n  c s u p a s z í ta n i  k e ll. H ogy 
a  s z á la k  n e  c s ú s s z a n a k  szé t, a z o k a t ö sz- 
s z e s o d o r já k , m a jd  a  s o d ro t t  r é s z t  v is sz a -  
h a j l í tá s  u tá n  az  e g y ik  v e z e té k  s z a b a d  r é 
s z é re  k é t-h á ro m  m e n e t te l  m é g  r á  is  te 
k e r ik .  Á m , a ,  h á z ta r tá s i  h á ló z a t re n d s z e 
r in t  v é k o n y  szá lú  (k is  k e re sz tm e ts z e tű )  
v e z e té k e i (k ü lö n ö s e n  a  ré g e b b i, k e m é n y , 
e g y sz á la s  a lu m ín iu m  v e z e té k e k )  e m ű v e 
le t k ö z b e n  m á r  e lev e  m e g s é rü lh e tn e k .

A  v ö rö s ré z  h u z a l s o d ro t t  e le m i s z á la i a 
tö b b s z ö r i so d rá s , h a j l í tg a tá s  k ö z b en  e l
tö re d e z n e k , e z á lta l a  v e z e té k  k e re s z tm e t
sze te  c sö k k e n , s o t t  e l le n á l lá s a  m egnő . 
A m e g n ő v é k e d e tt  e l le n á l lá s  k ö v e tk e z té 
b en  s n e m  u to ls ó s o r b a n  a  tö k é le tle n  
é r in tk e z é s  m ia t t  a  k ö té s  h e ly é n  a  v e ze 
té k  fe lm e le g sz ik , m a jd  e lő b b -u tó b b  b eég  
és k é s z  a  rö v id z á r la t .

T o v á b b i h á t r á n y a  a  k o n v e n c io n á lis  k ö 
té sn e k , h o g y  n a g y  c so m ó k  k e le tk e z n e k , 
fe le s le g e s e n  so k  h e ly e t  fo g la ln a k  el, s 
n e m  u to ls ó s o r b a n  s z é tb o n tá s u k k o r  a  s z á 
la k  is m é te l t  ö s s z e k ö té s re  m á r  a lig h a  
a lk a lm a s a k .

E z é r t  k é sz ü lé k e k , v ilá g í tó te s te k  b e k ö 
té sé h e z , s ő t  a  fa li  á ra m e lo s z tó  d o b o z o k 
b a n  a  c so m ó k  h e ly e tt ,  a  v e z e té k e k  gyor;?.

b iz to n s ág o s  k ö té sé h e z  is  e g y re  in k á b b  
te r je d

A  „CSOKOLÁDÉ” ,
A ZAZ SOROZATKAPOCS

h a s z n á la ta .  N e v é t o n n a n  n y e r te ,  h o g y  a 
c s o k itá b lá h o z  h a so n ló a n , e lő re s z a b o tt  d a 
ra b o k ra  o sz th a tó , k is  á ra m e rő s s é g ű  k é 
s z ü lé k e k  (p l. 2—3 szá l v e ze té k  e g y  k a 
p o c sra )  ö s sz e k ö té s é re  k é tfé le  s o ro z a tk a 
pocs (c so k o lád é )  is  k a p h a tó . A  k is e b b  
t íp u s  5 a m p e r ig ,  a  n ag y o b b  m a x . 10 a m 
p e rig  h a s z n á lh a tó .  E zek  m ű a n y a g b a  (b a 

k e litb e )  á g y a z o t t  s á rg a ré z  h ü v e ly e k ,  a m e 
ly e k b e n  a  v e z e té k e k  c s u p a s z í to t t  v é g e i 
c s a v a ro k k a l  rö g z íth e tő k .

A  s o ro z a tk a p c s o k  6—12 d b -o s  b lo k k o k 
b a n  k a p h a tó k ,  m e ly e k  s z ü k s é g  s z e r in t  
1—2—3 s tb . p á ro s  e g y sé g e k re  lo m b f ű r é -  
s z e lh e tő k .

ÍGY h a s z n á l j u k
A s o ro z a tk a p o c s  (c so k o lád é ) k iv á la s z tá 

s a k o r  a z  á ra m e rő s s é g e t ,  a  k ö te n d ő  s z á la k

F o ly ta tá s  a  14. o ld a lo n

A 12 páros, 5 amperes sorozatkapocs ára 16,40 Ft, a 6 páros, 10 A -esé  
15,60. A képen mellettük egy kiszerelt hüvely, meg két (szigetelendő) 
VECAL-kapocs.



\ * C r i s \ á l y - m i k r o f o u  erőst  iő

A kristály  mikrofonok közvetlenül 
nem  m indig csatlakoztathatók az 
egyszerű tranzisztoros erősítők

höz (amelyek bem eneti ellenállása 
kb. 10 kohm). Szükség van ezért az 
olcsó m ikrofonok csatlakoztatásához 
egy nagy, 0,5—1 Mohm bem eneti 
im pedanciájú erősítőre. Az 1. áb ra  
ilyen erősítő áram kör kapcsolási r a j 
zát mutaitja.

A Trl tranzisztor, em itter-követő 
kapcsolásban biztosítja a nagy im pe
danciájú bem enetet. Az ellenállás
értékek nem túlzottan kritikusak, a 
m ellékelt jegyzék szerint elég ha 5 
százalékos ellenállásokat használunk. 
A Tr2 tranzisztor kimenetén a kb.

300 mV-os erősített jel m ár elég az 
em lített egyszerű tranzisztoros erő
sítő m eghajtásához.

A bem utato tt áram kör npn tra n 
zisztorokkal készült. Amennyiben 
pnp tranzisztoros áram kört akarunk 
készíteni, cseréljük  ki a tranziszto
rokat pl. AC 125 vagy AC 107 típ u 
sokra és fo rd ítsuk  meg a telep és 
az elek tro litikus kondenzátorok po
laritását, A 2. áb ra az alkatrészek 
panelon elhelyezkedését m utatja , A 
vastagított vonalak  a megfelelő pon
tok összekötését jelentik.

V. I.
★  ★  ★  ■  -

ALKATRÉSZJEGYZÉK
R Í 180 k o h m  5% 1/4 W, R2 3,3 k o h m  5% 

1/4 W , R3 3,3 k o h m  5% 1/4 W. R4 470 
k o h m  5% 1/4 W, R5 2.2 k o h m  5% 1.4 W. 
C l 100 n F  p o lié s z te r  v ag y  k e rá m ia .  C2 
5 (iF  12,15 V, C.3 5 «F  1215 V, C4 50 «F  
12/15 V. T r l  BC 109. Tr2 BC 109. K I K i-b e  
k a p c s o ló .

I»

F o ly ta tá s  a  13. o ld a lró l

s z á m á t é s  a  s z á la k  k e re s z tm e ts z e té t  v e 
g y ü k  f ig y e le m b e . H a  m á r  k iv á la s z to t tu k  
az  e g y  v a g y  tö b b , k iseb b , v a g y  n a g y o b b  
s o ro z a tk a p c s o t ,  i l le tv e  k a p c s o k a t,  a  s z á 
la k  b e k ö té s é h e z  a  v e z e té k e k  v é g e i t  c sa k  
rö v id  s z a k a sz o n , k b . 1 cm  h o s sz o n  t is z 
t í t s u k  m eg  a  s z ig e te lé s tő l . A m e n n y ib e n  
e le m i s z á la k b ó l  s o d o r t  v ö rö s ré z  h u z a l t  
k ö tü n k  b e , a já n la to s  az e lem i s z á la k a t  
v é k o n y  ó n ré te g g e l b e fu t ta tv a  ö ssz e fo g n i, 
m e r t  a  c s a v a ro s  s z o r ítá s  ú g y  tö k é le te 
s e b b  ’.esz. A rö g z ítő  c s a v a ro k a t c s a k  a n y -  
n y ir a  h ú z z u k  m e g . h o g y  a  szá l. ill. a 
s z á la k  (h a  k e ll,  e g y  h e ly re  2—3 s zá l is 
b e k ö th e tő )  n e  ro n c s o ló d ja n a k . U g y a n is  a 
k ic s ú s z o tt  szá l (1) rö v id z á r t  o k o z h a t .  D e 
ü g y e l jü n k  a r r a  is , h o g y  a  v e z e té k  c s u p a 
s z íto tt  r é s z e  n e  é r je n  k i a  b a k e l i t  h á zb ó l, 
m e r t  az  is  rö v id z á r t  o k o z h a t (2). A  s z a 
b á ly o s  b e k ö té s t  a  3. k é p  m u ta tja .

E z t a  k a p c s o t ,  h a  z á r t  fé s z e k b e  k e rü l,  
n e m  k e ll s z ig e te ln i .  H ib a k e re s é s n é l p r ó 
b a lá m p á v a l  v a g y  fá z isk e re s ő v e l a  rö g z í-  
lő c s a v a ro k ra  „ lé p v e ”  k ö n n y e n  m e g á l la 
p í th a t ju k .  h o g y  v a n -e  á ra m . s  h o g y  m e 
ly ik  a  fá z is - , i ll.  a  n u lla v e z e té k .

A  „ c s o k o lá d é ”  h a s z n á la tá t  jó l  s z e m lé l
te t i  eg y  tö b b  k a r ú  c s il lá r  e lo sz tó  k ú p já 
b a n  ö s sz e fu tó  v e z e té k e k  cso m ó  n é lk ü l i  
b e k ö té s é t  i l lu s z t r á ló  4. k é p ü n k .  H a tk a r ú  
c s i l lá r  k a p c s o lá s i  v á z la tá t ,  v a la m in t  a  v e 
z e té k n e k  az  é g ő k tő l a  k a p cso ló ig  c s a t l a 
k o z ta tá s á t  m u ta t j a  az  5. k é p ü n k .  A  „ c s o 
k o lá d é ” . a z a z  s o ro z a tk a p o c s  h a s z n á la tá 

hoz  b ő v e b b  m a g y a rá z a t  n em  szü k sé g es , 
h iszen  a  k é p e k ,  á b r á k  azok  a lk a lm a z á 
s á t  jó l  s z e m lé l te t ik .

M ég e g y  k ö té s i  m ó d ra  h ív n á n k  fe l  a  
f ig y e lm e t, a z  ú n . „ b e lső té r i  v e z e té k ö s z -  
szek ö tő  é s  le á g a z ó ”  rö g z ítő  e le m re  (V e- 
ca l). K ü lö n ö s e n  k is  h e ly e n  ö ssz e fu tó  v e 
z e té k e k  c s o m ó m e n te s  k ö té sé re , c s a t la 
k o z ta tá s á ra  a lk a lm a s .  A z o n b an  e z t  a  rö g 
z ítő  e le m e t — c s a k ú g y ,  m in t a  h o z z á fé r 
h e tő  h e ly re  k e r ü lő  c so k o lá d é t

FELTÉTLEN Ü L SZIGETELNI KELL

A 6. é s  7. k é p  e g y -e g y  e lo sz tó  d o b o z 
ba  Ö sszefu tó  v e z e té k h a lm a z  b e k ö té s e it  
sze m lé lte ti .  I t t  a  k ü lfö ld i rö g z ítő  e lem  
m ű a n y a g g a l b u r k o l t ,  s  e z é rt a z t sz ig e 
te ln i n em  k e l l .  R e m é ljü k , rö v id e s e n  n á 
lu n k  is  k a p h a t ó  lesz .
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Otthon összeszerelhető

KISBÚTOROK
Az e lm ú lt év ek  so rá n  n a g y  s ik ert arattak  az N D K -ból im p o r 

tált, s  csak  n éh án y  la k b eren d ezési áruházban  kap ható  „ szere ld  
m agad” bútorok. E zek et la p o s , k is  m éretű  dobozokba e le m e n 
ként csom ago ltan  szá llítjá k , s  ö sszeá llítá su k  otthon  vár a  v á 
sárlóra. E lő n y ü k : a  k is  rak tá r ig én y , az eg y szerű  szá llítá s  és  
a variá lható  ö sszeá llítá s .

Az 1972. őszi B a rk á cs-k iá llítá so n  az érd ek lőd ők  m eg ism erk ed 
h ettek  az e lső  hazai „ szere ld  m agad ” term ék k el is  — a FAÉRT  
pavilon jáb an  á ru síto ttá k  az ó c sa i term elő szö v etk ezetek  á lta l 
k ész íte tt ily en  g y erm ek b ú to ro k a t, szek rén y ek et, k isá g y a k a t, 
szek rén yk ék et.

B ár az ö tle tet e g y ö n te tű  e lism erés  fogad ta  — nem  m arad tak  
el a jo g o s  kritikai m e g je g y z és e k  sem . íg y  p é ld áu l: „ .  . . az  
aranylag drága (570 F t a c ip ő szek rén y ) b ú torelem ek h ez  n a 
gyon  szű k szavú  s a  la ik u s  szám ára  nem  e lég g é  érth ető  d arab 
jeg y zék et és  szere lés i u ta sítá st adtak  . .

Sok , „szereld  m a gad ” b ú tort vásáro lt o lv asón k , íg y  töb b ek  
között Z ike J ó zse f N y írb átorb ó l — K ernig K álm án D u n a k esz i
ről. B en ta  E lem érné B u d a p estrő l — k érte  tan ácsa in k at a  „ s z e 
reld m a gad ” bútorok ö sszeá llítá sá h o z . N ek ik , s  a jövőb en  ily e n  
bú torokat vásá r ló k n a k , (e set leg  tervezők n ek , k ész ítő k n ek )  
adunk m ost rész le tes  tá jék o zta tá st — e g y  750X325X325 m m  fő 
m éretű  c ipőtároló  s z e k r é n y k e  e lem e in ek  és ö sszeá llítá sá n a k  
rész le tes  b em u tatásán  á t — a „szereld  m agad ” k isb ú torok  m i
nél célszerű b b  és g y o rsa b b  összeá llítá sáh oz  va lam in t fe lü le te i
nek  k ik ész íté séh ez .

A z  EM tervra jzsoroza ta , 39.

SZERSZÁM  IS KELL

A p ro s p e k tu s b a n  u g y a n  a z t  h ird e t té k :
. e g y e tle n  szeg  v a g y  c s a v a r  n é lk ü l 

ö s sz e á ll íth a tó  . . .” , m é g is  s z ü k s é g ü n k  
lesz  fa c s a v a ro k ra , c s a v a rh ú z ó ra ,  ill. sze 
g e k re  é s  k a la p á c s ra .  A z a j tó k  v eze tő  s í
néi, a  h á tla p , a lé c ta r tó  b a k o k  fe le rő s íté 
se  u g y a n is  n em  o ld h a tó  m e g  e g y m á sb a  
c sú s z ta tá s sa l.

Az v iszo n t igaz. h o g y  a  fő  d ra b o k a t  a l
k o tó  12 m m -es  ré te g e l t  le m e z e k  a p o n to s  
e lő re g y á r to t t  r é s e lé s  ré v é n  k ö tő e le m e k  és 
s z e rs z á m o k  n é lk ü l is  a la k ta r tó  s zo ro s 
ság g a l e g y m á sb a  c s ú s z ta th a to k ,  ille tv e  
ü th e tő k .

A c ip ő tá ro ló  s z e k ré n y k e  e le m e in e k  s ú 
ly a  15,2 kg  — e z é r t  m ű a n y a g  z a c s k ó já t 
ó v a to sa n , a lá n y ú lv a  e m e l jü k  fe l —, n e 
h o g y  m á r  a v á s á r lá s k o r i  á tv é te ln é l  k i 
s z a k a d jo n  a  z ac sk ó  é s  a  fö ld re  h u l l ja 
n a k . m e g sé rü l je n e k  a  d a ra b o k .

N em  á r t  a v á s á r lá s k o r  e lle n ő r iz n i:  
m e g v a n -e  v a la m e n n y i d a ra b ,  s a zok  
é p e k  — a  n a g y  t á b l á k  le g a lá b b  e g y ik  
fe lü le tü k ö n  s é r te t le n e k -e .

Az ö ssz e á ll ítá s  e lő t t  m in d e n  e g y es  d a 
ra b o t  a la p o sa n  v e g y ü n k  s z e m ü g y re  é s  a  
n a g y  o ld a lla p o k a t ú g y  v á lo g a s s u k  össze, 
h o g y  a  fe lü lre  é s  a  k é t  o ld a lr a  k e rü lő  
k ü ls ő  fe lü le te k  é p e k , h ib á t la n o k  (s h a  a 
s z e k ré n y k é t nem  f e s t jü k ,  h a n e m  c sa k  
la k k o z zu k , ille szk e d ő  e re z e tű e k  is) le 
g y e n ek .

Az e g y es  e le m ek  s z e m ü g y re  v é te lez é sé 
b e n  — s az ö s sz e á l l í tá s b a n  — seg ít az 
a lá b b i, a  k é sz le th e z  a d o t tn á l  s o k k a l ré sz 
le te se b b  d a ra b je g y z é k ü n k .

K ü lö n ö s  g o n d d a l e l le n ő r iz z ü k  a  ré se 
k e t. A zok  o ld a lfa la i  n e m  te l je s e n  p á rh u 
z am o sa k , h a n em  b e fe le  e g y  n a g y o n  k is 
sé  ö s sz e ta r ta n a k , s z ű k ü ln e k .  Ez b iz to s ít
ja . h o g y  a s z e k ré n y k e  e le m e i az ö ssze -

ü té s  u tá n  ö n m a g u k  is  s z ilá rd a n  á lló  
k e re te t  a lk o s s a n a k .  A n e m  e lég  m é ly  
r é s  a k a d á ly o z n á  az  ö ssz e sz e re lé s t, a  k í 
v á n tn á l m é ly e b b  v is z o n t a  d a ra b  e lre p e -  
d é sé t  e r e d m é n y e z h e ti .  A fa la p o k  e lü l
ső  é le ire  n e m  p o n to s a n  d e ré k sz ö g b e n  fu 
tó  k ö z é p v o n a lú  ré s e lé s  u g y a n c s a k  m eg - 
s z o ru lá s t  v a g y  b e re p e d é s t  e re d m é n y e z 
h e tn e . (A m é re te k  e lő ze te s  e lle n ő rz é s é 
b en  n a g y  s e g ítsé g  ,.A ” te rv ra jz u n k ,  m e r t  
az e g y es  e le m e k  m é re te it  is  fe l tü n te ti ,  
íg y  le h e tő v é  te sz i ,  h o g y  á tv é te lk o r ,  ö sz- 
s z e á llítá s  n é lk ü l  is  b iz to n s á g g a l „ s z ű r 
h e s s ü k  k i”  az  e se tle g  m ég is  m é re th ib á s  
d a ra b o k a t .)

S z e rk e s z tő s é g ü n k  e lle n ő rz ő  m é ré se i 
s z e r in t  az  e g y e s  d a ra b o k  m é re tre  v á g á s a  
k ifo g á s ta la n , a z o k  a  sze re lé s t  é s  a  sz i
lá rd  t a r tá s t  b iz to s ító a k . A  le g tö b b  k ifo 
g á s ra  a  fe lü le te k , v a la m in t az  a jtó v e z e 
tő  s ín e k  a d n a k  o k o t.  E g y -k é t, c so m ó s  c i
p ő ta r tó  lé c e t is  ta lá lh a tu n k ,  a m e ly e k  
m e g n y o m á s ra  e l tö rh e tn e k .

H a  a  s ze m re v é te le z é s  n e m  t á r t  fe l j e 

le n tő s e b b  h ib á t  — a  fő d a r a b o k a t  fé lig  
e g y m á s b a  to lv a  —, id e ig le n es e n .

ÁLLÍTSUK  ö s s z e

a  s z e k r é n y k e  o ld a lla p ja it .  E h h e z  az 
e g y ik  la p o t  h o s sz a b b ik , n e m  r é s e i t  é lév e l 
f e k te s s ü k  (le h e tő le g  sző n y e g g e l b o r íto tt)  
p a d ló ra ,  s  e lő b b  az  e g y ik , m a jd  a  m á 
s ik  o ld a l la p o t  c s ú s z ta s s u k  fé lig  a  r é s e k 
be. E z u tá n  m á r  m e g á ll az  íg y  h á ro m  la p 
b ó l f o r m á l t  a lk o tm á n y . E b b e n  a  h e ly z e t
b e n  az  o ld a lla p o k  be  n e m  „ f ű z ö t t” v é 
g e it  m e g e m e lh e t jü k  a n n y ira ,  h o g y  a lá ju k  
to lh a t ju k  az  u g y a n c s a k  a  r é s e le tle n , h á t 
só  é lé re  f e k te te t t  n e g y e d ik  la p o t.

A z e g y m á s r a  c s ú s z ta tá s k o r  ö k lü n k  p u 
h a , p á r n á s  é lé v e l ü tö g e ss ü k  a z  e g y m á s 
b a  c sú s z ó  la p o k a t.  H a fé l  m é ly ség ig  
e g y m á s b a  c sú s z ta k , m á r  fe l is  á l l í th a t 
ju k  a  s z e k ré n y k é t .  F o n to s , h o g y  az 
e g y e s  d a r a b o k  v a la m e n n y i r é s b e  azo n o s  
m é ly s é g ig  c s ú s z ta to t ta k  le g y e n e k  — a 
fe rd e , á t ló s  ö s sz e á ll ítá s  re p e d é s t  m eg - 
s z o r u lá s t  id é z  elő.

E b b e n  a  fé lig  ö s sz e á ll í to tt  h e ly z e tb e n

Darabjegyzék

szám b e ü tö tt
szá m d a ra b m e g n e v ez é s a n y a g m é re t /m m

í i 4 oldallap rétegelt lemez 12X375X750
2 15 1 hátlap rétegelt lemez 4X625X625
3 17 2 hátléc, hosszú puhafa 10X15X625
4 17 2 hátléc, rövid puhafa 10X15X605
5 1 6 bak puhafa 20X45X305
6 21 6 cipőtartó léc puhafa 20X20X625
7 16 1 felső sín puhafa 20X25X625
8 16 1 alsó sín puhafa 20X25X625
9 13 2 tolóajtó rétegelt lemez 8X325X595



—

A z  EM tervra jzso ro za ta

„Szereld magad” kisbútorod
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m ár p ró b a k ép p en  b e ille szth etjü k  a h á t
lapot. s az a lu lsó  vezető  s ín t is. Az  
e g y e s  c ip ő ta r tó  bak okat és  lé cek et m eg  
a h á tla p o t tartó  lécek et (k ettő -k ettő  rö- 
v id eb b ) az a lsó  lapra rakva e lle n ő r izh e t
jü k , h o g y  azo k  m egfe le lő  h o ssz ú sá -  
g ú a k -e .

E fé lig  ö ssz e á llíto tt h e lyzetb en  m ár azt 
is  d ö n tsü k  e l. h o g y  m ely ik  lap  hova  
k erü l m ajd  — h iszen  m ost m ég  k ö te t le 
n ü l fo rg a th a tju k  a szek rén yk ét. T erm é
sz e te s e n  a leg szeb b  k ü lső  fe lü letű  darab  
le g y e n  fe lü l —• a  m in őségb en  k ö v e tk ez ő  
k e ttő  k é to ld a lt, m ert a lu lra  a le g c s ú 
n y á b b  is  m e g fe le l. Ha k ia lak u lt a fe lá l l í 
tá s  m ód ja, m ár lá tjuk  azt is , m e ly ik  d a 
rabra k e ll m ajd  a rövidebb, ille tv e  a 
h o ssza b b  h átlap tartó  lécek et a m ély eb b , 
i l le tv e  s ek é ly e b b  hornyú ajtóvezető  s ín t  
szere ln ü n k , s  h o g y  hova k erü ln ek  a  lé c 
ta r tó  b ak ok .

E z u tó b b ia k a t e le v e  ú g y  gy á rto ttá k , 
h o g y  a b e lü lső  v ég ü k  m ajd m agasab b an  
le g y e n  — ú g y  a  c ipők  orru kkal le fe le ,  
k ö n n y e n  b e -k i rakhatóan á lln ak  m ajd  a  
lécek en .

A m en n y ib en  az e lőzetes  ,,k ísé r le t i” f é l
ö s sz e á llítá s  n em  tárt fe l jav ítan d ó  h ib á 
kat, m eg k ezd h e tjü k
AZ ELEMEK FELÜLET-ELÖKÉSZfTÉSÉT

Ha a d arab ok at lakk ozzuk  len o laj k e n 
ő ével. ha  b e fe s tjü k  a lapozó fe s ték k e l, 
töb b ször  v o n ju k  át. (E m ű v e le tek e t s 
szerszá m a ik a t, a n yaga ik a t rész le tesen  i s 
m ertettü k  70 4.. 71/4.. 71/5. és  72 12. szá 
m ain k b an , v a la m in t az 1970—72-ben m e g 
je le n t  T V K -h ird etésein k b en .)

A  sze r e lv én y ek  term észe tesen  az e g y es  
la p o k  b e lső  fe lü le tér e  k erü ljen ek . Az a l
só  lapra, e lő re  a  sek é ly eb b  ajtóvezető  sín , 
a fe ls ő  lap  m e llső  é léh ez  a m élyeb b . E 
lap ok  h á tsó  é lé tő l 5 m m -rel b e ljeb b re , a 
k é t h osszab b  h átlap tartó  lécet szeg e ljü k , 
ill. csa v a ro zzu k . A z o ldallapok  b első  fe 
lü le tére  k e r ü lje n e k  a léctartó bak ok , 
m ég p ed ig  a ,,B ” ábránkon aján lott e l

lj o sztásb an . (M agasabb cipőkh öz csa k  k e t
tő, a la c so n y a k h o z  három  polc is  b eép ít
hető .)

C élszerű , ha  a leg a lsó  cipőtartó bak e l
ü lső -a lsó  v ég e  csa k n em  éri m ajd  az a l
só  lap  fe lü le té t , s  a fö lé  — szám ítva m a
gasab b , n eh ezeb b  c ip ők  alulra h e ly e z é 
sér e  — a rá n y la g  m agasabbra e lh e ly e zv e  
k erü l a m á so d ik  bakpár. A leg fe lső  f e 
le tt  is h a g y ju n k  b ő v en  helyet, h o g y  az 
arra h e ly ezen d ő  a lacson yab b  cipők, pa
p u cso k  m agasra  k erü lő  sarok része se  ér
je  m ajd  a fe ls ő  lapot.

Az o ld a lsó  la p o k  b e lső  fe lü letén  m e g 
je lö lh e tjü k  az e lő reg y á rto tt rések  k ép ze lt  
továb b i v o n a lá t, s ahh oz v iszo n y ítv a  h e 
ly e zh e tjü k  e l  a leg a lsó  (m ajd sorb an  a 
többi) léctartó  bak párt. E lőször az e g y ik  
old a llap ra  sze re ljü k  fe l a bakokat, m ajd  
ezt a lapot b o r ítsu k  ..b ak os” o ld a láva l a 
m ásik  o ld a lla p  b e lső  fe lü letére  és c eru zá 
val az o ld a la k  k ö zé  n yú lva  je lö ljü k  át a 
m ásik ra  az e g y e s  b ak ok  sarok pontja it. Ü gy  
b iztosan  sz im m etr ik u sa n  h ely ezk ed n ek  
m ajd el a bakok.

l l Os z e r e i .Es

A  csav a ro zo tt ( ille tv e  szege it) e le m e k  
fe lsze r e lésé h e z  k iseb b  á tm érőjű  fú ró v a l 
fe lté tlen ü l fú r ju k  e lő  a c savarok  (ill. a 
szegek ) h e ly é t. A  sü lly e sz te tt c sa v a r fe 
jek  h e ly é n e k  :,zen k ö lésérő l” , sü lly e sz té 
sérő l se  fe led k ezzü n k  m eg. Az e lő fú r á s  
a pu h afa  e le m e k b e n  is  szü k ség es, m ert 
azok  v é k o n y a k  é s  n eh ezen  h o z z á fé rh e 
tőek  (p éld áu l az a jtóvezető  s in e k  h o r
n ya in ak  fe n e k é b e  k e ll szeget ü tn ü n k , 
vag y  csavart h a jta n u n k ). E lő fú rás n é l
kü l fe le r ő síté s  k ö zb en  a fa b erep ed ez 
het.

A  rétege lt lem ezek b e  v iszo n t azo k  
ren d k ívü li sz ilárd sága , k em én y ség e  m ia tt  
k e ll e lő fú rn u n k , m ert azokba e lő fú r á s  
n é lk ü l ú g y sz ó lv á n  leh e te tlen  szeg e t ü tn i. 
vag y  csavart b eh a jta n i. Seg ít az is , h a  a 
csavarok at e lő z ő leg  b eszap p an ozzu k , ú g y  
k ön n y eb b en  le sz n e k  behajthatok .

T erm észe te sen  csa k  a m eg fe le lő  v a s 
tagságú  é s  h o sszú sá g ú  csa v a rra l-szeg g e l  
szere léstő l v á rh a tu n k  szilárd  tartást é s  
s ík  fe lü le tek et . E zért a léctartó  b a k o k a t  
k ét-k ét, 2,5x25-ös sű lly e sz te ttfe jü  fa c s a 
varral, a h á ttartó  lé c ek e t  h árom -h árom  
2x15-ös facsa v a rra l (ezek  leh e tn ek  fé l-  
g ö m b fe jű ek  is ) ,  a v eze tő s in ek e t h á ro m 
három . 1.5X15-ÖS, jó l b e sű lly e sz te tt fe jű  
facsavarra l e rő s ítsü k  fe l. (A jó  fe le r ő 
s íté sh ez  m in im á lisa n  szü k ség es  c sa v a r  
d arab szám ok at ad tu k  m eg. azok n á l m a x . 
k étszer ié  töb b is  h a szn á lh a tó  e g y -e g y  da
rab fe lc sa v a ro zá sá h o z .)

A  h átlapot, é le itő l 5 m m -rel b e ljeb b , 
sorb an  e lő fú r t ly u k a k b a  h elyezett, o ld a 
lan k én t n é g y -n ég y , l,5X lO -es sü ly e sz te tt-  
fe jű  fa csavarra l szere lh e tjü k  m ajd  a h e 
ly ére  — de c sa k  a darab te lje s , v é g le 
g e s  ö s szeá llítá sa  b e fe je z ő  m ű v ele tek én t. 
E hhez a m u n k á h o z  fek tessü k  ,,h a sra ” a 
szek rén y k é t é s  az ép p en  m u nkába v e tt  
h átsó lap tartó  lé c e t  b e lü lrő l-a lu lró l tá 
m asszu k  alá  d eszk á v a l, n eh o g y  a h á tlap  
csavarja in ak  b eh a jtá sa k o r  a lécet le fe 
szítsü k  a fő  e lem rő l.

A g y a k o r lo tta b b a k  csavarozás h e ly e tt  
h u za lszeg ek k el is  ö sszeerő síth e tik  a s z e k 
rén yk e  e g y es  e lem e it. A b ak okhoz 25/25-ös 
a sin ek h ez  15 15-ös b ogn árszeg , a h á tla p 
hoz 10/10-es, lé c e i fe le rő síté séh ez  10 15-ös 
szeg  a leg a lk a lm a sa b b . A  szeg e lé s  jó v a l 
gyorsab b  (bár e lő fú r á s  ahh oz is  s zü k sé 
g es). de a k u d arch oz  is gyorsab b an  v eze t  
el.

Az e g y es  e le m e k  fe lszere lése  u tán  is 
m ét. de m ost m ár

______ VÉGLEGESEN ö s s z e ü t j ü k

a fő darabokat. A z eg y m á sb a  ille sz tés  
e lő tt a rés -é lek e t, fe lü le tek e t  jó l szap p a
nozzuk  be, s  az ö ssz e er ő s íté st a m ár e g y 
szer k ip rób ált so rren d b en  és m ód on  v é 
gezzük . A fő  k ü lö n b ség , h o g y  nem  ö k 
lü n k k el, han em  v é sé s h e z  használt fa k a 
lap áccsa l ü tö g essü k  a darabokat, m íg  e l 
ü lső  é s  h átu lsó  é le ik  te lje sen  egy  sík b a
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nem  k erü ln ek . T erm észe tesen  a k a la 
p áccsa l (ha n in cs  fab u n k ó, jó  e g y  30 
d k g -o s  fém k a la p á cs  is) n em  k ö zv etlen ü l 
a fő  d arabok  é le it ü tjük, h a n em  azokra  
fé lc o llo s  d eszk a h u lla d ék -d a ra b o t ille sz 
tü n k  a lá tétk én t, h o g y  an n ak  ,,k ö zv e títé 
s é v e l” . a íő  darab m e g sér té se  n é lk ü l 
tö r tén h essék  az ö sszeü tés.

Ha á ll a szek rén y k e , h e lyezzü k  a b ak ok 
ba a c ip őtartó  lé cek et — b eh e ly ezzü k , 
m ajd h e ly ére  csavarozzu k  a h á tlap ot, be
ille sz tjü k  az a jtók at is. íg y  m ár h aszn á
la tb a  v eh e tn én k  a darabot — ha  a ház 
a sszo n y a  en g ed n é  a szobába, e lő szob áb a  
állítan i a n yers  szín ű  szek rén y k é t. Ezért 
k i-k i íz lé se , ig én y e  é s  le h e tő ség e i szerin t 
pácolja , fe s se  vagy  lak k ozza  b e  ann ak  
k ü lső  fe lü le te it . B első  fe s té sk é n t m in den  
tek in tetb en  legcélszerű b b  a h á ro m -n ég y  
rétegb en  csón ak lak k ozás. K ív ü lre  a fe s -  
ték ip ar  bő v á laszték ot k ínál.

Ha m egtörtén t a ,,fe lü le tk ik é sz íté s” — 
(az a jtó la p o k é  is!) —, sza p p a n o zzu k  be  
az a jtó lap ok  c sú szó é le it és i lle s sz ü k  azo
kat h e ly ü k re  úgy . hogy  a fe lső , m élyeb b  
sín b e  k erü ljön  a m élyeb b en  le é lez e tt  a j
tó é i — leé leze tlen  fe lü le tév e l k ife le . Az 
ajtók n ak  term észe tesen  sz ín o ld a la  (azaz  
a festett, leé leze tlen ) k erü ljön  k ívü lre .

n é h á n y  j ó  t a n á c s

A cipőtartó  lécek et — h e ly ü k re  ille sz 
tésü k  u tán  — a bakok p erem én  eg észen  
k ö rb e íu tó  tix o - , vagy  c e l lu x -c s ík k a l b iz
to s íth a tju k  óvatlan  k iem e lé s  e llen .

A szek rén y k e  padlón á lló  láb ain ak  
,,é lé re ” a lu l ragasszu n k  ön tap ad ós a b la k 
sz ig e te lő  m ü an yagh ab  csík ot. Ü g y  m oz
ga tás  e se tén  nem  karco lja  a pad lót, s 
biztosabb an is  áll.

A k éto ld a lra  k iá lló  (s a sz ilárd  ö ssz e 
csú sz ta tá st és  tartást biztosító) e lü ls ő -fe -  
lü lső  fü lek  közé, az azok é le ib e  ü tö tt k is  
d íszszeg ek  k özött V -a lak ban  le - fe l  v e ze 
tett sz ín es  m ű an yag  hu zalla l ü g y e s  fo ly ó 
irattartó  a lak íth a tó  k i (x). Ha a fe lü lső  
k iá lló  fü lek  közé  hátul 10X50X590-es lé 
cet csavarozu n k , arra pedig a h á t s ó -f e l
ső  é lére  csu k ló sp á n to k k a l e g y  fe lfe le  
n y ith a tó , h o m lo k léces  fed e le t (y  ábra) — 
k itű n ő  h e ly e  le sz  a c ip őtisztító  e sz k ö z ö k 
n ek  is.

N agyjáb ó l h ason ló  k ö rü ltek in té sse l és  
gondossággal^ k ell a többi ..szere ld  m a
g a d ” k isb ú tort is  ö sszeá llíta n i — term é
sze te sen  fig y e lem m el azok ..e g y én i tu 
la jd o n sá g a ira ” . (H asonló k isbú tort ism er 
tettü n k  m ár 1968 11. szám u n k b an .) Az 
e g y e s  darabok  egym ásra  á llítását, azaz  
b e lő lü k  tö b b em eletes  k isbú tor k ép zésé t  
seg ít ik  az e lőre  gyártott k é th o rn y ú  k e -  
m é n y fa -s in ek  (lásd  hátsó, sz ín es  b orí
tón k at) — m e ly ek e t a főd arab ok  fe lü l
ső , k iá lló  fü le ire  leh et csú szta tn i úgy, 
h o g y  a s ík o k  fe lső  hornyába á llíth a tó  
le g y e n  a k övetk ező  ..em ele ti” darab a lsó  
fü lpárja .

S z.
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MIT ÜLTETTÜNK?

Március végén, ápri
lis elején már földbe 
kerülnek a különféle 
magvak. A házi kisker
tekbe sok féléből ve
tünk egy keveset, hogy 
minél változatosabb le
gyen a „házi" gyü
mölcsellátás. Hogy 
tudjuk, hová, milyen 
mag került, jelöljük 
meg az ágyúsokat. En
nek legegyszerűbb 
módja, ha a földbe 
szórt magsorok közé 
kis pálcikát ütünk, s 
rácsíptetjük az ott el
vetett magok tasakját.

ECSETFÜGGESZTŐ

Perceket jelent, ha a gyors reggeli bo
rotválkozásokhoz kéznél van minden esz
köz. A borotvakészüléknek, pengének, 
krémnek általában van is helye a tükör 
alatti polcon. Az ecsetet viszont általában 
nem jól tároljuk, nyelére állítjuk, igy szőre 
nehezen szárad ki. Függesztett, helyes mó
don tárolásához gumicsőből vágjunk ki 
célszerű darabot, erősítsünk rá tapadó ko
rongot és ezt a rugózó szorítót nyomjuk a 
csempére. A tartóból az ecset egyetlen 
mozdulattal leemelhető, ill. helyére tehető.

A megoldás jó nyeles szerszámok (pl. 
csavarhúzó) tárolására is.

KGTÉLFESZÍTÖ TUSKÓ

Száritózsinegek, sátorkötelek feszí
tését kis segédeszközzel könnyíthetjük 
meg. Keményfából fűrészeljünk ki egy 
20X20X50 mm-es darabot (erősebb 
kötél feszítéséhez természetesen na
gyobbat), és azt a rajz szerinti két 
helyen fúrjuk át. A furatokon húzzuk 
át a zsineget (kötelet), végére kös
sünk csomót, hogy ne bújhasson ki. 
A fatömbbel tetszés szerint megfe
szíthetjük -  kioldhatjuk a horgokra 
akasztott zsineget.

CÉRNATÁR

Sok háziasszony használ különféle, 
színű és anyagú cérnát a kisebb ja
vítások elvégzéséhez. Hogy az orsók
ról ne csavarodjon le a cérna, s vé
geik ne kászálódjanak össze, az orsó
kat tegyük egy olyan fadobozba, 
amelynek fenéklapjába alulról 50-es 
szegeket ütöttünk. A cérnavégeket 
húzzuk át a doboz oldalán vágott 
résen.

CSÖSATU LEMEZBŐL

Vékony falú fémcsövek, műanyag 
csövek darabolásához jó „segítő" 
befogókészülék a csösatu. A költsé
ges, gyári csősatu helyett házi hasz
nálatra magunk is készíthetünk 
ilyen csőbefogó készüléket. Alkat
részeit kb. 3 mm vastag kemény le
mezből vágjuk ki. A satu felső lap
jára fúrjunk 10 mm átmérőjű lyukat, 
s a köré hegesszünk MlO-es anyát. 
Az M10-es, végig menetes csavar 
alsó részét lazán szegecseljük a sa
tu „mozgó pofájára", míg a csava 
másik végére fogantyút hegesszünk 
A szerszámot csavarokkal rögzítsük 
a munkaasztalra.

KÖRKIVÁGÁS TARCSAFURESSZEL

Korongok, tárcsák kivágásához 
többnyire lyukfürészt, esetenként sza
lagfűrészt használunk. Pedig nagyobb 
átmérőjű korongokat tárcsafűrésszel is 
kivághatunk. Ehhez a fűrészt rögzít
sük megbízhatóan a munkaasztalra. A 
vékony lemezt úgy tegyük le és erő
sítsük az asztalra egy szeggel, hogy 
a fűrésztárcsa végig a megjelölt kö
rön haladjon. Az anyagot a fogfor
gással szembeni irányba forgassuk és 
úgy fűrészeljünk.



A m ai „tranzisztoros” világban m á r  
e lav u ltak  az elektroncsöves készü lé
kek, különösen az ún. egyenes re n d 
szerű  vevők, am elyek egyszerűségük 
m elle tt m ás előnnyel jóform án alig  
rendelkeznek. Ám az ilyen rád iók  
építése hasznos módszer az e lek tro 
m osság alapism ereteinek e lsa já títá 
sához. Elsősorban olyan kezdő rá d ió 
am atőröknek  a ján ljuk  h á t e készü 
lék m egépítését, ak ik  tanulás és is
m eretszerzés végett k íván ják  e lk é 
szíten i (m int például Soós T am ás 
m iskolci olvasónk) és nem  csodála
tos csúcs-készülék építésére áh ítoz
nak.

A vevőkészülék elvi m űködése igen 
egyszerű (1). Az antenna á lta l fe l
fogott elektrom ágneses hullám ok k ö 
zül a  rezgőkör rezonancia frek v en 
c iá ján ak  megfelelő és am plitudóm o- 
du lá lt je leke t a dióda egyenirányítja, 
dem odulálja. A dem odulátor dióda 
470 kohm os m unkaellenállásán az 
adóállom ás á ltal kisugárzott m odu
láló hangfrekvenciás jel jelenik meg. 
Ez a  je l ju t  a kétfokozatú hangfrek 
venciás erősítőre, am elynek első fo
kozata egy triódás RC csatolt e rő 
sítő, m ásodik  fokozata pedig egy 
transzfo rm áto ros teljesítm ény-erő
sítő. A hangszóró 4 ohmos im pe
d an c iá já t a k im enőtranszform átor il
leszti a végerősítő pentóda jóval n a 
gyobb belső ellenállásához. A vevő- 
készülék egyszerűségénél fogva első
sorban a helyi adóállom ások véte
lére alkalm as. Hangfrekvenciás te l
jesítm énye, — a v e tt adóállom ás té r
erősségétől függően — közel 1,5 W.

A vevőkészülék építéséhez a  sze
relési ra jz  (2) n y ú jt segítséget.

ALKATRÉSZEK

H álózati transzform átor:
V asm agkeresztm etszet (q ): 6 cm2 
Vasm ag anyaga: M 102, légrésnél- 
küli, E— 4 dinam ólem ez.

220 V-os p rim er-tekercs: 1815 m e
net o 0,2 CuZ huzalból. A prim er 
tekercs so ronkén t 0,1 rntn-es pres- 
p ánpap írra l szigetelve.

235 V-os szekunder tekercs: 2050 
m enet 0 0,1 CuZ huzalból. A tekercs 
soronként kondenzáto rpap írra l szige
telve.

6,3 V-os szekunder te k e rc s : 55 m e
net 0 0,8 CuZ huzalból. 
H angfrekvenciás kim enőtranszform á- 
tor.

Vasmag: E I 54, 0,35 m m -es vas
lemezből 18 m m -es pakettvastagság.

Prim er tekercs: 2680 m enet 0 0,1 
CuZ huzalból.

Szekunder tekercs: 81 m enet 0 0,6

CuZ huzalból. A ké t tekercset egy
m ástól jól e l kell szigetelni! 
A ntennaköri tekercs:

6 m m  átm érőjű  fe rrit hangolóm ag
gal e llá to tt tekercstestre.

1—2=66 m enet egy sorban m axi
m álisan 20 m enet;
2—3=38 m enet, egy sorban m axi
m álisan  20 m enet

10X0,05 CuZS litze huzalból készít
ve.
Hálózati egyenirányító

4 db  SiEK 4 szilícium  dióda vagy 
D 250 K 200 típusú fém házas szelén 
egyenirányító (250 V 200 mA). 
Hangerőszabályozó potencióm éter

1 Mohmos logaritm ikus (B), háló
zati kapcsolóval elláto tt típus. 
Fűtőtekercs közepelő potencióm éter 

100 ohmos huzalpotencióm éter, 
NPS—8 0,7 W-os.
Kondenzátorok

400 V-os feszültségre készített, sty- 
roflex, epoxigyanta vagy poliészter 
szigetelésűek. Az antennaköri han
goló kondenzátor légszigetelésű le
mezes forgókondenzátor.
Ellenállások

5 vagy 10 százalékos és 0,5 W-os 
rétegellenállások.

m o c s á r t  Gá b o r★  ★  I I
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ZK 140-es magnetofonokhoz...

. . .  s z i n k r o n e r ő s í t ő
Az egyébként jó minőségű lengyel m agnetofonok — a  gyári leírás 

szerint — szinkronfelvételek készítésére is alkalm asak. Ez igaz, de 
ehhez egy szinkronerősítő egységre (1) is szükség van, s azt m ár 
nem  szerelték a készülékbe. A hiányzó egységet érdem es házilag el
készíteni, m ert úgy a  m agnetofont sokoldalúbban — pl. d iavetítő
szinkron hangosításához is — használhatjuk.

★  ★ ★

+ 16 V

AZ ERŐSÍTŐ
A sá v k a p c so ló v a l k iv á la sz to tt le já tszó 

fe jn ek  a h á tla p  .,B ” je lű  tu ch e l c sa tla k o zó 
ja  3. é s  5. p on tjára  v eze te tt je lé t  a sz in k 
ron erősítő  kb . 3 V -o s  szin tre  em e li, hogy  
az m e g szó la lta sso n  eg y  2—4 k o h m o s  fe j
ha llgatót. A  tá p fe sz ü ltsé g e t  a m agn eto fon  
tá p eg y ség éb e  szere lt  R33—R38 o sz tó  b iz
tosítja . Ez te r h e lé s  n é lk ü l kb . 24, erő sítő 
v e l te rh e lten  p ed ig  16 V -o s  fe szü ltség e t  
ad. Az e g ész  — 0,1 W -os e lle n á llá so k a t é s , 
k is m éretű  e lek tro litk o n d en zá to ro k a t tar
ta lm azó  erő s ítő t eg y  75X35 m m -e s  fo lí-  
rozott lem ezre  é p ítsü k  m eg , h o g y  a m ag
n eto fon b a  k ö n n y e n  b e sze r e lh e ssü k  (3).

Az erő s ítő  n y o m ta to tt á ra m k ö r i lem e
zérő l — m a rá sk o r  a fó liá t c sa k  a leg 
szü k ség eseb b  h e ly e k r ő l tá v o lítsu k  el, 
hogy  b e sze r e lé s  u tán  a p a n el fo lírozott  
olda la  — a k é szü lék  b e lse jéb e  ford ítva  
jó l á r n y ék o lja  a m a g n eto fo n  ECC 83 c sö 
vét. A n y o m ta to tt áram k ör ra jza  (2) és 
a p o z íc ió szá m o k  a lap ján  az erő s ítő  k ö n y -  
n y en  e lk é sz íth e tő . A  sz ü k sé g e s  a lkatré
szek  a k ö v e tk ez ő k : RÍ =  150 k oh m , R2 =  
22 k oh m , R3 =  8,2 koh m , R4 =  2.2 kohm , 
R5 =  68 k o h m . R6 =  10 k oh m . R7 =  3,3 
koh m , R8 =  1 k oh m , C l =  5 uF. 3 V, C2—C4 
=  33 WF  6 V , C3 =  20 tíF 10 V. C5 =  100 
liF  16 V, T I—T2 =  AC 125, 2 S B  47, 2 SB  44. 
va g y  h a so n ló  m á s  típ u s.

BESZERELÉS
A ,,3” je lz é sű  tu ch elrő l fo rra sszu k  le a 

c sa tla k o zó  v e ze té k e k e t, m ajd  em e ljü k  ki 
az a ljzatot, s  h e ly é r e  sze r e ljü n k  egy  
sza b v á n y o s  (e v á la sz tó -ér in tk ező s  han g
szó ró -c sa tla k o zó  a ljzatot. A  csa tlak ozó  
aljzat fe lerősü /ő  c savarja ira  táv ta rtó  c sö 
v ek et hú zzun k- azok  fö lé  p ed ig  az erő sí
tő  p an eljét, s  o tt  M 3-as a n y á k k a l rögzít
sü k . A z erő s ítő  p a n e ljén ek  b em en e tére  és 
a tá p fe sz ü ltsé g  c sa tla k o zá si pon tja ira  
forrasszu n k  fo rrcsú cso k a t — a h an g szó 
ró -csa tla k o zó  szám ára  p ed ig  veze ték ek et. 
A k is  e rő s ítő  a m a g n eto fo n  b ek a p cso lá 
sak or  a zo n n a l m ű k öd ik , a m it a fe jh a ll
gatób an  h a lk  b ú gás je lez .

A fe jh a llg a tó  és az R7 e lle n á llá s  k ö zö 
sen  k ép ez i a T2 tran zisztor  m u n k a e llen 
állását. E n n ek  érték e  a ttó l fü g g , h o g y  a 
h a llga tó t h o g y a n  c sa tla k o z ta tju k  a k é 
szü lék h ez . D u o -p la y  üzem  e se té n  csak  a 
h a llga tó t k a p cso lju k  be, m ert ú g y  na
gyob b  az erő s íté s . L eh a llg a tá sk o r  a be
m en ő je l e le v e  n agyob b , e zér t e lé g  a k i
seb b  e rő s íté s  is . A fe jh a llg a tó t é s  az R7 
e llen á llá s t ily e n k o r  p árh u za m o sa n  csat- 
lakoztassuK  a k észü lék h ez .

Az erő s ítő  k im en ő  je le  e lég  erő s  ah
hoz, h o g y  — eg y en ir á n y ítá s  u tán  — k öz
v e tlen ü l (v a g y  e se tleg  e g y  e m itter -k ö v e-  
tő k ö zb e ik ta tá sá v a l) ak ár  e g y  relét is  
m ű k ö d tessen . I ly en  b eá llítá sh o z  a m ag
n e to fo n sza la g  v a la m e ly ik  sá v já ra  — 
h a n g g en erá to r  seg ítsé g é v e l — h osszab b - 
röv id eb b  je le k e t  v e g y ü n k  fe l, a v e le  pár
h u zam osan  fu tó  sá v o n  p ed ig  b eszédet, 
e se tle g  z en ek ísé r e te t rög zítsü n k . Az így  
áta lak íto tt m a g n eto fo n n a l d ia v etítő t is  
„ h a n g o síth a tu n k ” . PA R T I GCZA

S zekszárd

F otóva l illu sz trá lt  ö tle tén ek  d íja  300,— 
F t-o s  v á sá r lá s i u ta lván y .

ÖTLETPARÁDÉ —



M e g fe le lő  a n y a g g a l ,  b i z t o s a b b  s i k e r !

F o r r a & z t ó - a m / a g o k

A ré g é s z e ti  á s a tá s o k  s o rá n  s o k  o ly a n  
é k s z e r t ,  h a s z n á la t i  tá r g y a t  ta lá l ta k  
a  k u ta tó k ,  a m e ly e k n e k  k o r a  m e g 
h a la d ta  a  h a te z e r  év e t, s a m e ly e k  

d a r a b ja i t  a  r é g m ú l t  id ő k  m e s te r e i  m á r  
fo r r a s z tá s s a l  e r ő s í te t te k  ö ssze . E z e k  a 
b ro n z , ré z  é s  n e m e s fé m  tá r g y a k  jó  e z e r  
é v v e l az  a c é lfe ld o lg o z á s  k e z d e te  e iő t t  k é 
s z ü lte k , s a  f o r r a s z tá s o n  is a la p u ló  ö t 
v ö s m ű v é s z e t m a g a s  fo k á ró l  t a n ú s k o d n a k .  
A z u tá n  a  fe j lő d é s s e l  fo k o z a to s a n  v á l to 
z o tt e k ö té s i  m ó d  te c h n o ló g iá ja  is  é s  a 
f o r r a s z tá s t  m in d  s zé le se b b  k ö r b e n  a lk a l 
m a z tá k . N a p ja in k b a n  m á r  a  le g e l te r je d 
te b b . n e m  o ld h a tó  fé m k ö té s i  m ó d . A 
h í r a d á s te c h n ik a i  ip a rb a n  s z in te  e g y e d 
u ra lk o d ó .  F o r r a s z tá s s a l  m á r  n e m c s a k  f é 
m e k e t fé m h e z , h a n e m  sp e c iá lis  te c h n o ló 
g iá v a l p é ld á u l  k e rá m iá h o z  is  f o r r a s z th a 
tu n k .

A f o r r a s z tá s  e lő n y e , h o g y  n e m  k e ll 
h o zzá  k ü lö n ö s e b b  s z a k é r te le m , v is z o n t 
a n n á l  in k á b b  a  g o n d o s  e lő k é sz ítő  m u n k a ,  
a  jó l  m e g v á la s z to t t  s z e rs z á m o k  é s  fo ly a s z -  
tó . m eg  f o r r a s z - a n y a g o k  — m e r t  fő k én t  
ezek tő l fü g g  a forrasztás m in ő sé g e .  
(U g y a n  m e ly ik  k e zd ő  ,,f o r r a s z tá r ” n e m  
j á r t  m á r  ú g y , h o g y  b á r  a  f o r r a s z tá s t  e lő 
ír á s s z e rű é n  v é g e z te  el, a  k ö té s  m é g se m  
le tt  k ifo g á s ta la n .)  N os, az i ly e n  (k ü lö 
n ö s e n  az  e le k t r o n ik u s  s z e rk e z e tb e n  e lő 
fo rd u ló  ú n . k o n ta k tu s )  h ib á k  tö b b n y ir e  
a  fo ly a s z tó s z e re k  és a  f o r r a s z -a n y a g o k  
fe lü le te s  is m e re té b ő l ,  h e ly te le n  a lk a lm a 
z á s á b ó l a d ó d n a k .

A l A g y f o r r a s z t A s
FO LYASZTÖSZEREI

A jó  f o r r a s z tá s  leg fő b b  a k a d á ly o z ó ja  
a  m u n k a d a r a b  fe lü le té n  n a g y o n  g y o rs a n  
k é p z ő d ő  o x id ré te g .  Az e lő k é s z íte tt ,  m e g 
t i s z t í to t t  f é m fe lü le te k e t  e z é r t  m é g  f o r 
r a s z tá s  k ö z b e n  is  — k ü lö n b ö z ő  fo ly a s z -  
tó s z e re k k e l  — fo ly a m a to s a n  t i s z t í ta n u n k ,  
v é d e n ü n k  k e ll.  U g y a n is  a  le g tö b b  fém  
és ö tv ö z e t a  le v e g ő  g á z a iv a l a z o n n a l  r e a k 
c ió b a  lép , a m in e k  h a tá s á ra  a  fé m  fe lü 
le té n  n e m  fé m e s  o x id o k . n i t r i t e k  s tb . 
k e le tk e z n e k .  E z e k  m e g n e h e z ít ik  a  f o r 
r a s z  s z é tfo ly á s á t ,  s ő t  le h e te t le n n é  is  te 
h e t ik  a  d a r a b o k  ö s s z e fo r ra s z tá s á t .  A  f e l
k e n t  fo ly a s z tó s z e r  v is z o n t fe lo ld ja  a  n e m  
fé m e s  v e g y ü le te k e t  és  a  to v á b b ia k b a n  
v é d i a  fé m  f e lü le té t  az o x id á c ió tó l ,  íg y  
az  k ö n n y e b b e n  s z é tfo ly h a t  a  f o r r a s z tá s  
h e ly é n .

A h e ly e s  fo ly a s z tó s z e r  k iv á la s z tá s a k o r  
a  k ö v e tk e z ő k r e  le g y ü n k  f ig y e le m m e l.

O lv a d á s p o n tju k  40—50 fo k k a l le g y e n  a la 
c s o n y a b b  a  fo r r a s z é n á l ,  h o g y  m e le g í té s 
k o r  m á r  a  f o r r a s z  m e g o lv a d á s a  e lő t t  h a s 
s a n a k .

V eg y ileg  le h e tő le g  k ö z ö m b ö se k  le g y e 
n e k  a  f o r r a s z ta n i  k ív á n t  fé m e k k e l  és  a 
fo r r a s s z a l  s z e m b e n .

F o r ra s z tá s  u tá n  m a r a d é k a i t  k ö n n y e n  el 
le h e s s e n  tá v o l í ta n i .

N e f o ly ja n a k  e l tú l  g y o rs a n  a  f o r r a s z 
tá s  h e ly é rő l.

A v a la m e n n y i  k ö v e te lm é n y n e k  m e g fe 
le lő  fo ly a s z tó s z e r  — s a jn o s  — n e m  ta lá l 
h a tó , e z é r t  a  f o r r a s z ta n i  k ív á n t a n y a g o k , 
v a la m in t  a  f o r r a s s z o k  tu la jd o n s á g a i t  
e g y ü t te s e n  f ig y e le m b e  v éve  v á la ssz u k  ki 
a m eg k ö z e lítő e n  leg m eg fe le lő b b e t.

A fo ly a s z tó s z e re k  k é t  n a g y  c s o p o r tb a  
s o ro lh a tó k .  A  v e g y ile g  aktívak  k iv á ló a n  
t i s z t í t j á k  a  fé m  fe lü le té t ,  ám  a f o r r a s z 
tá s  h e ly é n  k o r r o d á ló  h a tá s ú  m a ra d v á n y  
k é p z ő d ik , e z é r t  e le k tro m o s  a lk a t r é s z e k ,  
c s a t la k o z á s o k  fo r r a s z tá s á h o z  e z e k e t  n e  
h a s z n á l ju k .

A  v e g y ile g  p a ssz ív  fo ly a s z tó s z e re k  v i
s z o n t n e m  tá v o l í t j á k  e l a fé m fe lü le trő l  
a  s z e n n y e z ő d é s t ,  d e  v é d ik  a  g o n d o s a n  
le t is z t í to t t  r é s z t  a  lé g k ö r i  g á z o k k a l o x id á -  
lá s tó l.

AKTÍV FOLYASZTÓSZEREK  
LAGYFORR ASZTASHOZ

K ö z ü lü k  a  le g g y a k ra b b a n  h a s z n á l t  fo 
ly a d é k  a  h o r g a n y k lo r id  (Z nC l2). a z a z  a 
fo r ra s z tó v íz  ( le tv a s s z e r ) . H áz ilag  is  e lk é 
s z íth e tő , h a  s ó s a v b a n  h o rg a n y le m e z  d a 
r a b o k a t  o ld u n k  fe l. A h o r g a n y d a r a b 
k á k a t  a d d ig  a d a g o l ju k  a  s a v b a , a m íg  az  
p e z se g . A fo r ra s z tó v íz z e l  b e k e n t f e lü le t 
rő l a  fo ly a d é k  v e g y i ú to n  le o ld ja  a z  o x i-  
d o k a t,  t e h á t  e rő s e n  k o r r o d á ló  h a tá s ú .  E z 
é r t  a  fo r r a s z tá s  b e fe je z é s e  u tá n  n é h á n y  
c s e p p  s ó s a v v a l s a v a n y í to t t  fo r ró  v ízze l _ 
m o s su k  le  a  fo r r a s z to t t  ré sz t, m a jd  s z ó d á s

v ízze l ú jb ó l  t i s z t í t s u k  le  a  f é m fe lü le 
te t .

Az a m m ó n iu m k lo r id o t  (NH/.Cl), k ö z is 
m e r te b b  n e v é n  a  sza lm iá k só t ö n m a g á 
b a n  is  h a s z n á lh a t ju k ,  b á r  h a tá s a  lé n y e 
g e se n  g y e n g é b b  a  fo r ra s z tó v íz n é l.  K o r 
ro d á ló  tu la jd o n s á g a  v is z o n t a z é v a l e g y e n 
é r té k ű .  H a s z n á la t a k o r  m é rg e s  g á z o k k á  
b o m lik  e l, e z é r t  n a g y o n  ó v a to sa n , k ö 
r ü l te k in tő e n  a lk a lm a z z u k .  E  k é t  fo ly a s z -  
tó s z e r t  v a s - ,  r é z -  é s  ö tv ö z e te ik  f o r r a s z 
tá s á h o z  h a s z n á lh a t ju k .

A z 1:1 a r á n y b a n  v ízze l h íg í to t t  s ó s a v  
(HC1) h o rg a n y - ,  v a g y  h o rg a n y z o t t  a l k a t 
r é s z e k  ö s s z e fo r ra s z tá s á h o z  b iz to s ít  jó  e lő 
f e l té te le k e t .  A m  a  m u n k a  v é g e z té v e l 
a z o n n a l  tá v o l í t s u k  e l a s a v  m a r a d é k á t ,  
m e r t  a  s ó s a v o ld a t  e rő s e n  m a ró  h a tá s ú  
é s  m e g tá m a d ja  az  ö s s z e fo r ra s z to t t  a lk a t 
ré s z e k  a n y a g á t  is. H a fo r ra s z tó v iz e t  
s ó s a v v a l a zo n o s  a rá n y b a n  k e v e r ü n k  ö s z -  
sze , a  k e v e r é k e t  ro z s d a m e n te s  a c é lo k  f o r 
r a s z tá s á h o z  h a s z n á lh a ju k .  (A  lá g y f o r r a s z 
tá s h o z  g y a k r a b b a n  h a s z n á lt  a k t ív  fo ly a s z -

t. táblázat VEGYILEG A K TÍV  FOLYASZTÓSZEREK

ö ssze té te l %

Forrasztó- Szalmiák- Sósav Víz Alkalm azás Eltávolítás módja
víz só (HCl)

(ZnCl.) (NH.01) (H.O)

40 00 Vas-, réz- és ötvözeteik. Sósavas forró víz -f szódás forró
ólom víz

100 Vas-, réz- és ö tvözeteik Szódás forró víz

48 12 40 Szénacélok, réz- és Szódás forró víz
40 10 50 ötvözeteik

25 25 50 Szén- és rozsdam entes Szódás forró víz
acélok, nikkel, ezüst, 
horgany, réz és ötvözeteik

2. táblázat VEGYILEG PASSZÍV FOLYASZTÓSZEREK

össze tétel Forrasztási 
hőm érséklet C° A lkalm azás Eltávolítás m ódja

G yanta

50 g g y a n ta  
100 cm3 glicerin 
S50 cm3 den.szesz

Faggyú

150- 300 

150 300

Réz-, bronz (villam os 
kész.)

Réz- és ötvözetei (légmentes 
zárás, vékony falú csövek)

On, ólom, réz

Dörzsölés alkoholba 
m árto tt ruhával

Dörzsölés alkoholba 
m árto tt ruhával

Meleg víz
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tó sz er e k  ö ssze té te lé t é s  a z o k  a lk a lm a zá si 
le h e tő s é g e it  1. táb láza tu n k  ism erteti.)

A  v e g y ile g  aktív  fo rra sz tá s i seg éd a n y a 
g o k  k ö zé  tartoznak  m ég  a fo rra sz tó zsí
rok . M ivel, a sza k ü z le tek b en  is  r itk án  
k a p h a tó k , ezért ism e rte tjü k  az ónozott, 
v a la m in t a h organ y-, v ö r ö s-  és  sá rg a 
réz le m e z ek  forrasztásáh oz  .jól b ev á lt z s í
rok  recep tjét . E lőnyük , h o g y  h ev ítés  e lő tt  
n em  fo ly n a k  szét, p o n to sa n  a forrasztási 
h e ly r e  h ord h atók  fe l, íg y  m a ra d v á n y a i
k a t k ö n n y en  e ltá v o líth a tju k .

Ó n ozott fém lem ezek  fo rra sz tá sá h o z  3 
sú ly r é sz  v ízben  o ld ju n k  fe l  — m e le 
g íté s  k ö zb en  — 15 sú ly r é s z  c in k -k lo r id o t, 
m ajd  k ü lö n  o lv a sszu n k  fe l  25 sú lyrész- 
p araffin t, s  k everjü n k  h o zzá  57 sú ly rész  
á sv á n y o la ja t . Ezt k ö v e tő e n  a horga'ny- 
k lorid  o ld a to t m elegen  ö n tsü k  hozzá, m ajd  
k e v erjü k  jó l ö ssze  d erm ed ésig .

R ézlem ezek  össze fo rra sz tá sá h o z  30 s ú ly 
rész  h organ yk lorid o t d ö rzsö ljü n k  el 70 
s ú ly r é sz  sárga v a ze lin b en . V a slem ez  fo r 
rasz tá sá h o z  több, 45 sú ly r é s z  h o rg a n y -  
k lor id o t d örzsö ljü n k  szé t v a zelin b en .

A  forrasztózsír  m a ra d v á n y a it tisz ta  
ro n g g y a l a laposan  tö r ö ljü k  le  a fé m e k  
fe lü letérő l.

A  VEGYILEG P A S SZ ÍV
fo ly a sz tó sze r ek  á lla ti z s ir a d é k o t és fő k én t  
g y a n tá t tarta lm azn ak . E zek et á lta lában  
e le k tro m o s  c sa tla k o zá so k  k ész íté sek o r  
h a szn á lju k . A g y a n ta  sz ilá rd  h a lm a zá lla 
potú , o lvad ásp on tja  125 fo k  C, s íg y  300 
fo k ig  fo ly a sz tó szerk én t a lk a lm a zh a tju k  
sz in te  m in d en  lágy  fo rra sz tá sh o z . G áto lja  
a sze n n y ező d és  fe lg y ü le m lé s é t  a k ö té se k 
b en , h atása  nem  c su p á n  a forraszto tt  
h e ly  véd e lm ére  terjed  k i, h an em  c sö k 
k en ti a m ego lvaszto tt fo rra sz tó a n y a g o k  f e 
lü le t i fe szü ltség é t is. A  g y a n tá k a t c é l
szerű  g licerin ben  v a g y  d en a tu rá lt s z e s z 
b en  fe lo ld an i. F a g g y ú t á lta láb an  m a g a 
sa b b  forrasztási h ő m ér sék le tű  ón h oz  
h a szn á lu n k  ón -, ó lo m -, r éza n y a g o k  fo r 
rasz tásak or . (A p a ssz ív  fo ly a sz tó szerek  
ö s sz e té te lé t  és a lk a lm a z á si terü le té t 2. 
táb láza tu n k b an  ism ertetjü k .)

LÄGYFORRASZOK

A zt b izon yára  m in d en k i tu d ja , h o g y  
forra sz tá ssa l ún . n em  o ld h ató  fé m e s  k a p 
c so la to t lé te s ítü n k  k ét- v a g y  töb b  fé m 
a lk a trész  k özött, s  h o g y  a forrasz tásk or  
c sa k  a k ö tőan yag , azaz a forrasz  o lvad  
m eg . (Ezzel szem b en  a h e g e sz té s n é l a 
m u n k ad arab ok  i s !) A fe lo lv a sz to tt  fo r 
rasz b eh ato l a fé m fe lü le te k  ún. k r is tá ly 
csom ói közé, s  ott m eg sz ilá rd u lá sa  u tán  
k ia la k u l a szilárd  k ö tés . T er h e lh ető sé g é t a 
k ötőan yag  sza k ító  sz ilá rd sá g a  h atározza  
m eg. A forra sz tó ó n o k  k is  sz ilá rd sá g ú  ö t
vözetek , k ö tése ik  csa k  3—7 kg  m m 2 te r h e -  

' lé sig  a lk a lm azh atók . A  lá g y fo rra szo k  o l
vad ásp on tja  500 fo k  a la tt van , a n y a g u k a t  
tek in tv e  á lta láb an  ó n - é s  ó lo m ö tv ö zetek . 
(R égebben a forrasz tóón t z in n -n e k  n e v e z 

ték , ám  ez h e ly te len , m ert az ó n forraszok  
m a x . 0,05" „ c in k et, azaz h o rg a n y t ta r ta l
m azn ak . N em  m in d eg y  azon b an , h o g y  b i
zo n y o s  a n y a g o k h o z  m ily en  ö ssz e té te lű  for
raszt h a szn á lu n k  k ö tő a n y a g k én t. A  c é l
ja in k n ak  leg in k áb b  m e g fe le lő  fo rra sz tó 
ónt 3. táb lázatu n k , v a la m in t a h o zzá v a ló

fo ly a sz tó sze r t  is  b em u ta tó  e lő ző  tá b lá za 
ta in k  a lap ján  k ö n n y e n  k iv á la sz th a tju k .

A fo rra sz tó ó n o k a t rúd. i lle tv e  h u za l 
a lak b an  v á sá ro lh a tju k  m e g  a K era v ill és  
E zerm ester  b o ltok b an . A  ru d ak b a  m ár  
b eü tik  a g y á rtó  n ev é t, a sza b v á n y  s zá 
m á t é s  a típ u sá t, a m i e g y b e n  u ta l a fo r 
rasz ö ssz e té te lér e  is . P l. H A G Y  M SZ 714 
S n f 50. je lö lé s  azt je le n ti , h o g y  a fo r 
ra sz t a v á c i H íra d á stech n ik a i A n y a g o k  
G yára k ész íte tte  az M SZ 714 sza b v á n y b a n  
fo g la lta k  a lap ján , s  a fo r r a sz a n y a g  50 
szá za lék  ó n t tarta lm az.

A  h u za l a la k ú  fo r ra sz tó ó n o k  tö b b n y i
re g y a n tá t is  tar ta lm a zn a k , íg y  eze k h ez  
k ü lö n  fo ly a sz tó sze r t n em  k e l l  h a szn á ln i. 
A g y a n tá s  fo r ra sz tó ó n o k a t (S n f 60-as. 
S n f 50-es. S n f 40-es je lű e k ) á lta lá b a n  
e le k tr o m o s  a lk a tré szek  fo rra sz tá sá h o z  
h a szn á lju k , s ze r k e ze ti k ö té s e k h e z  a rúd  
jo b b a n  a lk a lm a zh a tó . A  fo r r a sz tá s i m u n 
k á k h o z  h a szn o s  ta n á cso k a t ad az Ipari 
S za k k ö n y v tá r  K o llá n y i—M ó z e s : É p ü le t-  
b á d o g o s m u n k a , v a la m in t Á d á m : V illa 
m o s c sa tla k o zá so k , fo r r a sz tá so k  c ím ű

táb lázat HŰD A L A K f LÁGYFORRASZOK (MSZ 714 51 SZ ER IN T)

Összetétel (% )
Je l

Olvadás- Alkalm azás
Ón (Sn) Ólom (Pb) pont

60 40 Snf 60 183 Elektrom os csatlakozások készítéséhez

50 50 Snf50 220 Réz, sárgaréz, bádog forrasztásához

40 60 Snf40 240 Sárgaréz, fehérbádog lem ezek kötéséhez

30 70 Snf 30 250 Réz sárgaréz, acélhorgany lemezekhez

25 75 Snf25 270 Bádogos m unkákhoz, horgany- és horganyzott 
acél lemezekhez

5 95 Snf5 312 D urva munkákhoz, egyenetlenségeknél 
tö ltőanyagkén t használható

A TÁNCSICS KÖNYVESBOLT AJÁNLJA:
pld. Bencze T ibor László: ELEKTRONIKA ÉVKÖNYV — — — — — — — — — 30,— Ft
pld. Bizám György—Herczeg János: JÁTÉK ÉS LOGIKA 85 feladatban  — — — — — 36,— F t
pld. Fényes Im re: MODERN FIZIKAI KISENCIKLOPÉDIA — — — — — — — 130,— Ft
pld. H ajach—Meluzin—B ernáth : ELEKTRONIKAI SZÁMÍTÁSOK — — — — — — 28,50 F t
pld. Gerő László: ISM ERJÜK MEG AZ ÉPÍTÉSZETI STÍLUSOKAT — — — — — — 33,— Ft
pld. K ád á r Géza: RÄDIÖ- ÉS TV-VEVŐKÉSZÜLÉKEK, 1967—1969. — — — — — — 48,— F t
pld. Obádovics J. G yula: MATEMATIKA — — — — — — — — — — — 62,— F t
pld. Oravecz Béla: CSALÁDI HÁZAK FŰTÉSE — — — — — — — — — — — 12,— Ft
pld. Pethes Endre: 222 ÁBRÁZOLÓ GEOM ETRIAI FELADAT — — — — — — — 29,— Ft
pld. Sevcsik Jenő: FÉNYKÉPEZÉS — — — — — — — — — — — — — — 18,— Ft
pld V áradi Tibor: VlKENDHÁZAK ÉPÍTÉSE — — — — — — — — — — — 30,— F t
pld. A VILLAMOSSÁG ÉS BIZTONSÁG TECHNIKÁJA I. — — — — — — — — 43,— Ft
pld. G aál Ferenc: KISHÜTÖGÉPEK — — — — — — — — — — — — — — 54,— F t

A felsorolt m űvek egyenként is m egrendelhetők. 200,— F t fele tt portóm en
tesen szállítunk, 300,— Ft felett négyhavi részletfizetést adunk.
A m egrendelőszelvényt kérjük  kivágni, kitölteni és megfelelő bélyeggel 
ellátott szabványm éretű borítékban cím ünkre elküldeni.
CÍMÜNK:
TÁNCSICS KÖNYVESBOLT 
1073 Budapest, Lenin körút 17.

M EGRENDELŐ NEVE:

Pontos címe:

személyi ig. száma (csak részletrendelés esetén):
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y t i e g l í t o ó
Szeretettel meghívjuk Ont az ország legnagyobb, 
újjáalakított, kibővített Ezermester és Űttörő Boltjá
ba, Bp. VIII., József krt. 32. sz. alatt (József krt. és 
Rákóczi tér sarok).
Tekintse meg a korszerű, első alkalommal létesített 
önkiszolgáló üzletrészünket, ahol kedvére válogathat 
műanyag, fém- és faanyagok, elektromos cikkek, hu
zalok, híradástechnikai alkatrészek, műszerek között!

A barkácsolás, az ezerm esterk ed és, a felújítás, a festés
m ázolás ideje

V á r já k  Ö nt a z  EZERMESTER BOLTOK 
b ő s é g e s  á r u k é s z l e t t e l :

MÁRCIUSI MÓNL1TUNK:
-  1413 H tip. SKIL fúrópisztoly

400 W, 0  10 mm, 0-2500 f/p, szabályozható fordulat (VTS rendszer)
-  1419 H tip. SKIL fúrópisztoly

220 V, 350 W, ford.: 2660. 0  10 mm
-  „Mikre rádió” , a világ legkisebb rádiója, 

súlya 28 g, hullámsáv: közép, hosszú 
D006 tip. akkumulátorral és töltővel

-  Különféle spray-k
-  Sandvik gyártmányú kézifűrészek, különféle hosszban
-  Sandvik fal-köfúró (VIDIA betétes) 0  6-12 mm-ig
-  Különféle reszelök
-  Fúrópisztolyra illeszthető ütvefúró (vibrációs) feltétek
-  Mistral-Triumph festékszóró
-  Különféle méretű balsafák
-  552 H típusú, SKIL gyártmányú kézi körfűrész 

1050 W, tárcsa 0  165 mm, ford.: 5800,
FZ 664 0-21 tip. 250 W, 1480 f p motor

-  Vizpumpafogók
-  Villáskulcsok, villáskulcs készletek
-  Fazonvésők, U és V alakban, 2-14 mm-ig
-  Gömb alakú menetfúróhajló vasak
-  Faragókések
-  Iránytűs kulcskarika
-  Speciális fémcsiszolólap
-  A-17 tip. autó, motorkerékpár akkumulátortöltő 

6-12 V, 0-4 A-ig szabályozható
-  Csavarhúzók, csavarhúzó készletek
-  Speciális lombfürészlapok és rámák
-  Pergőcsavarhúzók
-  Kisfeszültségű tápegységek
-  Pákatranszformótor, anódtranszformátor
-  Plexi lemezek
-  Lécek, deszkák, színes farostlemezek
-  Jelzőlámpa foglalat
-  Aluminium cső, 0  6-10-20 mm
-  Miniatűr relék, miniatűr vili. motorok, fázisforditó és kimenő transzformá

torok (_>
^  BO LT0



Előző szám unkban ism ertettük  a 
könnyen elérhető, alacsony gyü
mölcsfák telepítésének m ódjait. Most 
az (ott részletesen bem utatott) ún. 
Bouché—Thom as nevelésű fák  sö
vénnyé alak ítását m u ta tju k  be (1).

A Bouché—Thom as sövény k ia la 
kításához a telepítést követő tavasz-

szal, a csúcsrügy körüli, két-három  
centim éter hosszú rügyeket, illetve 
a hajtásokat tö rdeljük  ki körülbe
lül 10 cm-es részen, am ivel m in t
egy „kiem eljük” a csúcsrügyet. Jú 
nius vége felé a ferdén elü lte tett 
suháng hosszában nőtt, és a  10 cm -t 
m eghaladó hajtásait arasznyi távol-

ságra ritk ítsuk  ki. A 60 cm -nél hosz- 
szabb hajtásokat a vízszinteshez ké
pest 30 fokos szögben kössük le (2).

A következő évben hagyjuk, hogy 
valam ennyi vessző a csúcsrügyéből 
fejlődjön tovább, de a  csúcsrügyet 
ugyanúgy ki kell em elni, m in t elő
ző évben. Jún iu sban  ritk ítsuk  ki az 
új hajtásokat, hogy sehol se m arad 
janak  tizenöt-húsz centim éternél sű
rűbbek. M ajd az előző lekötéssel 
mindig ellenkező irányba kössük le 
m indazokat a ha jtáso k a t és vessző
ket, am elyek hossza m eghalad ja a 
60 cm-t.

TÁMASZTOTT
GYÜMÖLCSSÖVÉNY

Egyszerűbben és gyorsabban rög
zíthetjük a k íván t helyzetben a h a j
tásokat, vesszőket, h a  a csem etéket 
tám rendszer m elle tt neveljük. Tám 
céljára legalkalm asabb az egym ás
tól 15 m -re, legalább fél m éter m é
lyen, szilárdan a földbe ásott, 3 m 
hosszú és körülbelül 12X12 cm -es 
keresztm etszetű betonoszlopok (vagy 
hasonló m éretű faoszlopok) közé k i
feszített huzal-tám rendszer. A huza
lok a ta laj szin tjétő l, ill. egym ás
tól fél m éterre legyenek. A két szél
ső oszlopot a befelé dőlés ellen pány
vázzuk is ki.

A tám rendszer m ellé ugyanúgy ül- 
tethetők a facsem eték, m in tha te r
mőkaros orsó-fákat nevelnénk belő
lük. Azonban az oldalvesszőket és 
a hajtásokat nem  körben, hanem , 
csak iegyezőszerűen két oldalra, a 
tám rendszer sík jában  hajlítsuk  és 
rafiaszállal kössük a huzalokhoz. Kö
tözés helyett kis kam pók (3) is hasz
nálhatók (4). ____CZ3 l.

S Ö V É N Y -  o v ü m ö lc s f á b ó l



K E R E S I K  
^  A J Á N L J Á K

Keresi lapunk régebbi, az  1961/7—
8—9-es, az 1963,'2-es, az 1965/8-as szá
m ait Becski Lajos olvasónk. Címe: 
2012, Szentistvántelep, B udakalász,
II. Széchenyi u. 62. P ász to r József 
(Komló, Eötvös L. u. 5.), N agy M ik
lós (CLUJ, Str. CoSbuc 3, Rom ánia), 
M ácsai József (2030, É rd-P arkváros, 
K ovács u. 70/28) keresik az 1972/4- 
es példányt. Fonta Á rpád (9483, Sop- 
ronkövesd, ÉDÁSZ te lep  2.) az 
1972/1—4—6—7—8—9-es, K ato n a  B á
lin t (6800, Hódmezővásárhely, Simon 
u. 7.) pedig az 1972-es évben m eg
je len t összes példányokat.

*
Eladásra kínálja K ovács Lajos 

(8693, Lengyeltóti, M ajthényi u. 41.) 
az  1964—67—69—70—71-es te lje s  év
folyam okat, továbbá elcserélné az 
1960 11-es, az 1961/7—10—11—12-es, 
az 1963 7-es, az 1968/3-os példányo
k a t az 1965 4—5-ös, az 1966/2-es, az 
1967 12-es, az 1968 2-es szám okért. 
Hegedűs Sándor (7800 Siklós, B er
csényi D. út 53) elcserélné az 1961/1—
3-as, az 1963 4-es, az 1969 4-es és az

1968 1—2—3—4—5—6—7—8—9—
10—12-es szám okat az 1957/5—6-os, 
1959 6-os, az 1964/3—6-os, az 1969/5— 
6—10—11-es példányokért.

*

Decemberi számunk (az egész 
éves tartalomjegyzék miatt) arány
lag soványabbra sikerült, — s ez ér
ződött a beérkező bírálatok, dicsé
retek számán is. A legtöbben a síe
lőknek szóló cikket ítélték a leg
jobbnak, amiért is szerzőjét 200,— 
Ft-os utalvánnyal utódíjaztuk. A leg
tartalmasabb bírálatot Lévai András 
olvasónk a fővárosban adta postára, 
címét azonban elfelejtette közölni. 
Kérjük, jelentkezzék, hogy számára 
a 150,— Ft-os utalványt eljuttathas
suk.

Észrevételére addig is ezúton vá
laszolunk: a MEKALOR olajfűtési 
sorozatot a Mechanikai Művek hir
detésként jelenteti meg lapunkban, 
így annak tartalmát és megjelenési 
időpontját nem áll módunkban be
folyásolni. Az újabb közlemények
kel már bizonyára meg van eléged
ve.

H ELYR EIG A ZÍTÁS!

1973. feb ru ári szám u n k  5. o ld a lá n , 
a 2. áb rán  a te lep  n egatív  sa rk á tó l f e l 
fe le  v eze tő  6 m m -es  v eze té k sz a k a sz  
fe le s le g e s ,  h ib á s!
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EM keresztrejtvény
V íz sz in tes : 1. I ly e n  a  h ő sz ig e te lő  ha

b arcs. 9. N em  k ó ru sh a n g . 10. H osszú  gép 
e lem . 12. L atin  fá jd a lo m . 14. T agad ás. 17. 
M in őség i R u h ázati B o lt. 18. F eh érn em ű je  
része. 19. Ü tő h a n g szer  e le je .  21. P é c s i k o 
reográ fu s. 25. S zo n d á zo tt b o ly g ó . 27. K ö
v e tk ező  m a g á n h a n g zó k . 28. R ozsdaevett. 
31. H e ly m eg a d á s . 33. K ora i m ű ford ítón k . 
34. Já rm ű la ssító .

F ü g g ő le g es :  1. A b la k sz ig e te lő . 2. H e ly 
rag. 3. T ö rék en y . 4. M ám or-m éreg . 5. 
A zo n o s  h ő m érsék le tű  p o n to k  vo n a la i. 6. 
N y e lv i ö ssz e k ö tő . 7. M eg k ev er t én ek es. 8. 
E lem ek k e l te sz ik . 11. A  b a rk á cso lá st nem  
leh e t u n n i. 15. K v a litá s-k o n tr o li. 20. F o
n etik u sa n  e j t v e : szá ra z te lep . 22. Szőr
döm per. 26. ö s s z e v is s z a  té v é  m ű sor. 29. 
V idéki c so d a k lu b . 30. B -v e l so p ro n i fa lu . 
h -v a l fo c is ta . 32. T év é  k é p rö g z ítő  je le .

B ek ü ld en d ő  a  v íz sz in te s  1., 18., fü ggő
leg es  5., 8.

F eb ru ári h e ly e s  m e g fe jté s ü n k : Su gár
kúp. V etíth et. S z ín es  té v é . K lap pol.

Jan u ári r ejtv é n y ü n k  h e ly e s  m eg fe jté 
séér t 50-50 fo r in to s  v á sá r lá s i u ta lván yt  
n y er tek : V arga J ó zse f, I h á sz  G yula , V iszt 
Ivette , M arik J ó zse fn é , B ú zá s  E ndre b u 
dap esti, v a la m in t B o g n á r  Istv á n  szom 
b ath ely i, S za k á cs  L á sz ló  n y íreg y h á z i, 
P ósh  M agdolna tö rö k b á lin ti. H eg y i A n- 
ta ln é  szék e s fe h é rv á r i, P o n g rá cz  Sándor  
p écsi o lv a só in k .

KŐVETKEZŐ SZAMAINKBAN

Színes monoszkóp 
Kerttervezés
Csináld nekünk (kippkészülék) 
Pécsi antenna 
Percmutatós napóra 
Modern tojásfestés 
Bútor, rekeszből 
Párhuzamsatu 
Nylonvágó villanykés 
Garantált kapcsolások

VEZETÉKNYOMOZÁS
ZSEBRÁDIÓVAL

követő vételi erősödést véljük  a ve
zetéket jelzőnek.

BALÁZS JÓZSEF 
Budapest

ö tle td íja  50,— Ft-os vásárlási u ta l
vány.

ALKALMI PILLANATSZORÍTÓ
L em ezek  ö sszera g a sz tá sá h o z , s z e g e c s e 

lé séh ez  a k é t d a ra b o t ö ssze  k e ll szorítan i. 
Ha szer szá m k ész le tü n k b en  n in cs  p illan at
szorító , id e ig le n e s e n  m eg tesz i eg y  n a 
gyobb , jo b b -b a l m e n e te s  k á b elfesz ítő  c sa 
var és e g y  fo g ó  is .  A  k á b elfesz ítő  e g y ik  
csa v a rjá t h a jtsu k  k i. A  lem ezek et szor ít
su k  ö ssze  a fo g ó v a l, an n ak  szára ira  p e 
dig h ú zzu k  fe l  a k á b elfesz ítő t. E zután a 
fe sz ítő csa v a r  b e h a jtá sá v a l n yom ju k  ö sz-  
sze  a fogó  szára it.

Sokszor nem  tudni, hogy a régi 
házakban hol is fu tnak  a falban a 
vízvezetékek. S ha nem  ism erjük  a 
vezetékek nyom vonalát, falvéséskor 
esetleg csórepedést idézhetünk  elő. 
Ezt könnyen elkerü lhetjük , ha elő
zőleg felderítjük  a vésni k ív á n t fal- 
részt. E m unkához nincs szükségünk 
másra, csak egy kis zsebrádióra. Ha 
a rádiót egy gyenge külföldi adóra 
hangoljuk, m ajd  ha a  fa lb an  rejlő 
vízvezetékhez közelítjük, hangosab
ban szól. Ezt a  jelenséget kihasz
nálva egy ism ert helytől k iindulva 
felderíthetjük a  falban húzódó ve
zeték egész nyom vonalát. Jobb meg
oldás, ha a készülék hangerejé t úgy 
állítjuk be, hogy a  rádió csak akkor 
szóljon, ha vezetékhez közelítjük. Vi
gyázat, közben a rád ió t ne forgas
suk, nehogy a fe rrit irányba állását

• •
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a sab lonnak  támasztva, hajlítsuk  a 
k íván t szögűre.

Az így m eghajlított csöveket (1, 
2, 3, 4) a ra jz  alapján pontozzuk elő 
fúráshoz. A fúráshoz célszerű á llvá
nyos fúrógépet használni, hogy a fu 
ra tok  pontosan merőlegesek legye
nek. A fém  csigafúró átm érője 6,5 
mm  legyen. Vágjuk le a vászonrög
zítő köracél darabokat (5, 6), m ajd  
azok végére vágjunk 20 mm hosszan 
M6-os m enetet. Az ábrán 2-es szám 
m al jelö lt darab  összeérő végeit h e 
gesztéssel, vagy egy — a csőbe h e
lyezhető — közdarabbal és szegecse
léssel rögzítsük egymáshoz.

Szabjuk le  a nyugágy vászon d a 
rabokat is, végeikből hajtsunk  visz- 
sza 20 m m  széles csíkot, m ajd  gép
pel v a rrju k  végig többsorosan.

AZ ÖSSZEÁLLÍTÁS
előtt sorjázzuk le a  csővégeket, s 
dug junk  azokba fadugókat. H úzzuk 
fel az  ülővászont az U alakú  láb
(3) végeire, m ajd ehhez a darabhoz 
csavarozzuk a  „karfa” (1) m eghaj
líto tt részét. (A csavaros kötésekhez 
célszerű elem ek: 8 db M6X55-ÖS 
hatlapfejú , tövigm enetes fényes csa
var; 12 db alacsony fényes anya, 
12 db M6-os magas, zárt anya.)

A csavarok rögzítési m ód já t jó l 
szem lélteti az A -val jelölt, k inagy í
to tt részletrajz. H a így összeerősí
te ttük  az 1, 2, 3 és 4-es szám ú ele
m eket (x), hozzáfoghatunk a fekvő 
vászon felerősítéséhez. A „h á ttá m la”
(2) egyik o ldalfuratán  dug juk  á t  az 
540 mm  hosszú köracél darab o t (5), 
húzzuk fel rá  a v isszahajto tt v á 
szonvéget (y), m ajd  dugjuk á t  a  m á
sik  furaton  is. Ezután a  köracél k i
álló végeire — alá té t közbeik ta tá
sa u tán  — hajtsuk  fel a rögzítő  csa
varokat. A vászon m ásik  végét az 
565 mm  hosszú koracél d a ra b b a l — 
az ülésvászon felett — hasonlókép
pen rögzítsük (6).

A váz összeszerelésekor a  csava
rokat csak anny ira  húzzuk meg, hogy 
a váz darab jai — a csavarok ten 
gelye m entén — könnyen m ozoghas
sanak. Ha közben e lfárad tunk , ny u g 
ágyunkat (z) rögtön ki is p ró b á l
hatjuk.

FERENCZI JENŐ 
Szabadhídvég

Fotókkal illusztrá lt ö tle tének  d íja  
350,— Ft-os vásárlási utalvány.

BALESET
ELLEN
VÉDEKEZZ!

KÁBEL-FOGÓ

A hordozható m éretű háztartási 
villam os készülékeket, m in t például 
a  kávéfőző, a  kávédaráló, a  m ixer, 
a villanyvasaló 2—3 m éteres (eset
leg még hosszabb) villam os kábel ve
zetékei aránylag  súlyosak s le rán t
ha tják  a  készüléket. Hiszen óhatat
lanul előfordul, hogy kezünkkel, lá 
bunkkal, vagy egy odébb to lt szék 
lábával a  lógó, heverő kábelt s  vele 
a  készüléket m egránthatjuk , s így 
az feldől, leesik, esetleg rövidzárla
tot, balesetet okoz.

Megelőzhető mindez, h a  a  kábe lt 
„puh íto tt pofájú” pillanatszorítóval 
az arsztal lapjához rögzítjük. M int a 
kép is m utatja , a pillanatszorító  lap -

KÁBEL-AKASZTÓ

A különböző háztartási villam os 
készülékekhez használatos hosszú 
csatlakozó kábel „félreterelését” o ld
ja  m eg az ábrán  látható  (fa, ill. m ű
anyag orsóból, vagy a 2/3 cé rna
orsóból készíthető) „kábelakasztó”. 
Az e rre  lazán feltekert kábel a  fal 
vagy ajtó  belső lapjához sim ulva k i
té r  a háziak útjából

CSÉVELAP 
A  KÁBELNEK

A tú l hosszú villamos csatlakozó- 
kábel a földön össze-vissza guban- 
colódva könnyen m egsérülhet, m eg
törhet, használhatatlanná válhat, 
zárlato t, balesetet okozhat. A  tú l 
hosszú kábel csonkítás nélkü l felére, 
h arm adára  „rövidíthető”, h a  6—8 m m  
vastag kem ény műanyag, vagy ré 
tegelt lemezből, az ábrán lá th a tó  csé- 
velapot a lak ítjuk  ki, s a kábel fe
lesleges szakaszát a rra  tek erjü k  fel. 
A m éretek  csak irányadók, m e rt a 
csévelap nagysága függ a  kábel hosz- 
szától és vastagságától.

ja  alá m űanyag, vagy gum i d a ra 
bot kell ragasztani, hogy a  kábel 
szorításkor se sérüljön meg. Ó vakod
junk  a tú lzott m eghúzástól!
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Szöveg—, kép nélkül
MÜ HÓ, MÜ MOHA

Modellezők, csokrokat készítők, a vendégeket dísze
sen terített asztallal fogadók bizonyára örömmel fogad
ják a hírt, hogy kapható már flakonból kiszórható mű 
hó és mü moha spray. A jugoszláv készítményeket a 
Szolnok-Bács megyei ÉVNV a határ menti csereforga- 
iom keretében importálja.

BIZTOSÍTÉKPÓTLÓ
Ha kiégett a gépkocsi valamelyik biztosítéka, (s az 

okozó hibát elhárítottuk), új biztosíték hiján, nem „üze
melhetünk” tovább.

Segít ilyenkor a cigarettatasakról, csokoládészeletről 
stb. lefejthető fólia csík (staniol, alufólia). A pótbizto
sítékot azonban sürgősen „igazira" kell cserélnünk, s 
csak akkor alkalmazhatjuk, ha a biztosítékot kiégető 
hibát egyértelműen elhárítottuk.

MOTORMOSAS FÉLKÉZZEL
A gépkocsik, mezőgazdasági gépek és szerszámok 

tisztán tartásának egyik legtöbb figyelmet követelő mű
velete a motortér mosása. Ez is könnyebbé tehető 
a 40 gr-os, jugoszláv import HPM-Spray-vel, amelyet 
a hideg motortérbe fecskendezve, ott feloldja a nehe
zen eltávolítható „kombinált” szennyeződést is, amit 5 -  
10 perc múltán gyenge vízsugár is egyszerűen levisz. 
Egy flakon 2-4 alkalomra elegendő.

FESTMÉNYMOSÁS
Olajfestmények egyszerűen tisztíthatok egy nagyobb 

krumplival. Vágjuk le a krumpli egyharmadát, s a meg
maradó rész sik, nedves felületével, felülről lefelé töröl
jük át a képet. Ha bepiszkolódott, azt a részt vékony 
korong formájában ismét vágjuk le a krumpliról. A mű
veletet addig folytassuk, míg a krumpli már nem fog 
piszkot. Ezután a képet puha ronggyal, szivaccsal tö- 
töljük át, s ismét eredeti szépségében ragyog.

FESTÉKFOLTOK ELTÁVOLÍTÁSA

Mázoláskor óhatatlanul „díszíti” néhány kivánatlan 
festékcsepp a padlót, a bútorokat is. Jól eltávolithatók 
ezek az autóápolási szaküzletekben kapható rovarol- 
dókkal (amelyekkel a fényezésre és üvegre tapadt szú
nyogokat, muslicákat lehet nyom nélkül „lesegíteni"). 
Ezek a vegyi anyagok a diszperziós festékeket is old
ják.

EMELÖBIZTOSÍTÓ

Sok súlyos, sőt, halálos balesetet okozott az emelőről 
az alábújt szerelőre visszcbilienő gépkocsi. Ha útköz
ben ilyen műveletre kényszerülünk, ne sajnáljuk a .  fá
radságot s a felfújt pótkereket magunk mellett csúsz
tassuk félig a kocsi pereme alá, s a kereket még „pa
koljuk” is alá téglával, kővel, farönkkel. így, ha vissza- 
biilen is a kocsi, a pótgumi megóv bennünket, s a kocsi 
peremét sem sérti fel.

RESZELÖMOSÁS

Fareszelök, faráspolyok fogai közül a berakódott fa
reszeléket legegyszerűbben úgy távolíthatjuk el, ha 
a szerszámot egy-két órára langyos vízbe merítjük. 
Utána erős gyökér- vagy rézdrótkefe segítségével kike

féljük a fogakat, s teljesen szárazra törölve rakjuk el a 
reszelőt.

PLEXIVAGÁSHOZ

a fűrész szálát és a vágatot folyamatosan hűtsük víz
zel, különben a vágáskor felmelegedő plexi megolvad, 
megtapad.

Vékonyabb plexilemezeket élükkel deszkalapra állít
va, sütőben kell felmelegítenünk, míg gumilapszerűvé 
lágyulnak, s akkor (vastag bőrkesztyűt húzva) ollóval is 
jól vághatok lesznek.

KOMPOSZTÁLÁSHOZ

csak rothadásra alkalmas anyagok, fahamu, kerti és 
konyhahulladék, az emésztőgödör tartalma, szalmás trá
gya használható. (Papír- és műanyag hulladék, tojás
héj, citromhéj stb. nem!) A komposztálandó anyagot ne 
gödörbe gyűjtsük, hanem kupacba rakjuk 1,2-1,5 m 
magasságig, majd takarjuk be 5-10 cm vastagon föld
del. 30 centiméterenként szórjunk az egyes rétegekre 
kevés nitrogén-műtrágyát. A komposztboglyát hosszú, 
hegyes vasrúddal függőlegesen szúrkáljuk át, hogy le
vegőt kapjon. Négy-hathetenként forgassuk és rakjuk 
át a boglyát, úgy fél év múltán kész lesz a komposzt.

KORONAL-SPRAY

a neve annak a 200 gr-os aerosolos spray-nek, amellyel 
a nehezen hozzáférhető (de előzőleg letisztított, meg
szárított) helyek is jól megvédhetők a korróziótól. A ju
goszláv importcikk legkedvezőbb szórási távolsága 20-
30 cm.

PVC-CSÖ FELHÚZÁS

A műanyag csövek — meglehetősen ridegek lévén -  
nehezen húzhatók fel a csak valamivel is nagyobb fém 
csatlakozócsonkokra. Ilyenkor dugjuk a csővéget — kül
ső átmérőjének legalább tízszeres hosszán -  lobogva 
forró vízbe (ha lehet, a csatlakozót is), a kiemelt csat
lakozót vékonyan kenjük be zsírral, étolajjal -  s vas- 
lagkesztyűs kézzel -  húzzuk rá a forróvízböl kiemelt, ki
lágyult csővéget.

h a b a r c s g y o r s ít ó

Vakolatjavitó munkáknál késleltet a habarcs lassú 
száradása. Jelentősen gyorsítja a habarcs kötését a kb. 
3'1,) belekevert kovasav-szól (kovasav kolloid oldata), 
mégpedig a bekeveri mennyiséggel arányosan. Termé
szetesen csak az éppen felhasználandó habarcsot 
„gyorsítózzuk”, mert a maradék rövidesen felhasználha- 
tatlanná köt.

KILAZULT KÉPSZÖGEK

megszilárdítását úgy oldhatjuk meg, ha a bő lyukat 
benedvesítjük, majd hig „Dübelmasse”-val kitöltjük, s a 
szeget -  a massza száradása után -  visszaütjük. A fa- 
lazatnedvesitéshez célszerű „szerszám” egy műanyag 
szívószál, amelyen át a szánkba tartott vizet még a 
szűk furatba is bespriccelhetjük.

Másik mód: gipszpépbe nyomkodott vattával vagy 
gézzel töltjük ki a benedvesitett furatot -  vagy azt te
kerünk a szög köré.
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